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Nusikaltimų aukų teisių direktyva kartu su 
Kovos su terorizmu direktyvos (jos V skyriaus) ir 
Kompensacijos nusikaltimų aukoms direktyvos 
nuostatomis sudaro bendros terorizmo aukų 
teisių sistemos pagrindą. Kovos su terorizmu 
direktyvoje plačiau nei Nusikaltimų aukų teisių 
direktyvoje nustatytas paramos paslaugų 
teikimas pagal konkrečius terorizmo aukų 
poreikius. ES valstybės narės yra saistomos šių 
teisės aktų ir privalo perkelti juos į nacionalinę 
teisę ir užtikrinti jų taikymą praktikoje. Kiekviena 
valstybė narė tai darydama turi įvertinti, kaip 
reikia įgyvendinti šias nuostatas, kad būtų 
užtikrintas tinkamų priemonių taikymas 
atsižvelgiant į konkrečią situaciją ir (arba) šalies 
aplinkybes.

Šiuo vadovu siekiama padėti praktiškai 
įgyvendinti galiojančius ES teisės aktus remiantis 
reagavimo į praeityje įvykdytus teroristinius 
išpuolius patirtimi.

Tikslinė grupė ir turinys
Šio vadovo tikslinė auditorija – vyriausybių 
politikos formuotojai ir paramos tarnybų 
vadovai, nevyriausybinės organizacijos, pirmojo 
reagavimo organizacijos ir antrosios pakopos 
paramos teikėjai nacionaliniu, regioniniu ir 
vietos lygmenimis. 

Vadovo struktūra
Pirmas vadovo skyrius skirtas terorizmo aukų 
teisėms. Jo įvade aptariama, ką apima aukų 
teisės pagal ES nuostatas, toliau apibūdinami 
su tomis teisėmis susiję aukų poreikiai, o 
pabaigoje pateikiama papildomos informacijos, 
įskaitant gerąją patirtį, kaip gali būti sėkmingai 
įtvirtinamos ir taikomos konkrečios teisės 
atsižvelgiant į konkrečius terorizmo aukų 
poreikius.

Antrame vadovo skyriuje aptariamos dvi 
konkrečios grupės – terorizmo aukomis tapę 
užsieniečiai ir vaikai.

Trečiame skyriuje nagrinėjami praktiniai po 
teroristinio išpuolio teikiamos paramos aukoms 
organizavimo aspektai.

Galiausiai ketvirtame skyriuje aprašyta ES 
terorizmo aukų kompetencijos centro veikla ir 
pateikti jo kontaktiniai duomenys.

ĮVADAS

Šiais laikais Europos Sąjunga ir visas pasaulis patiria terorizmo grėsmę. Dažnai, beveik reguliariai, 
savižudžių sprogdintojų ir kitokiais būdais vykdomi teroristiniai išpuoliai giliai sukrėtė visuomenę; 
prie to ypač prisideda faktas, kad ES piliečiai dažnai į tokius įvykius patenka būdami išvykę iš savo 
šalies ar net už ES ribų. Teroristinių išpuolių aukų atsigavimas gali priklausyti nuo to, kaip valdžia, 
organizacijos ir asmenys reaguoja į ką tik įvykdytą išpuolį ir kaip vėliau teikiama parama aukoms. 
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•	 Apie teises: 
	– Nusikaltimų aukų teisių direktyva
	– Kovos su terorizmu direktyva
	– Kompensacijos nusikaltimų aukoms direktyva

•	 Apie poreikius: 
	– Ivanković, A., Altan, L., Verelst, A. (2017) How can the EU and 

Member States better help victims of terrorism? (Kaip ES ir 
jos valstybės narės gali geriau padėti terorizmo aukoms) 

•	 Apie psichosocialinę paramą: 
	– Vicente Colomina, Aída de (2019) Victims of Terrorism Quality 

Assistance Guide (Kokybiškos pagalbos terorizmo aukoms 
vadovas)

•	 Apie teisinę paramą:
	– Victim Support Europe, APAV (2019) VOCIARE Synthesis Report

•	 Apie terorizmo aukų organizacijas: 
	– RAN (2017) The power of victims of terrorism: how to give 

support (Terorizmo aukų įgalėjimas: kaip teikti paramą)  
•	 Apie aukų pripažinimą ir naudingą statistiką: 

	– MEP Maité Pagazaurtundúa (2019) le livre blanc et noir du 
terrorisme en Europe

Papildomi šaltiniai:

Prie šio vadovo pridėtame atskirame priede 
aptariamos po teroristinio išpuolio patiriamo 
poveikio sritys, psichosocialinė ir psichologinė 
parama, pripažinimo ir atminimo klausimai. 
Nors šios temos nėra tiesiogiai susijusios su 
terorizmo aukų teisėmis pagal tris minėtas 
direktyvas, po neseniai įvykdytų teroristinių 
išpuolių aiškėja vis platesnis spręstinų problemų 
(kurias, kaip tikimasi, jau rengiamasi pradėti 
spręsti) spektras.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX:32012L0029
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX:32017L0541
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=celex:32004L0080
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2017/596805/IPOL_STU(2017)596805_EN.pdf
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2017/596805/IPOL_STU(2017)596805_EN.pdf
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2017/596805/IPOL_STU(2017)596805_EN.pdf
http://www.interior.gob.es/documents/642012/10510661/Guia_atencion_ingles.pdf/c7e20403-bfb8-4c52-b5a1-b3cbe435e5b6
http://www.interior.gob.es/documents/642012/10510661/Guia_atencion_ingles.pdf/c7e20403-bfb8-4c52-b5a1-b3cbe435e5b6
http://www.interior.gob.es/documents/642012/10510661/Guia_atencion_ingles.pdf/c7e20403-bfb8-4c52-b5a1-b3cbe435e5b6
https://victimsupport.eu/activeapp/wp-content/uploads/2019/08/VOCIARE_Synthesis_Report-web.pdf
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/ran_rvt_power_victims_terrorism_how_to_give_support_12-13_09_2017_en.pdf
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/ran_rvt_power_victims_terrorism_how_to_give_support_12-13_09_2017_en.pdf
http://www.bruxelles2.eu/wp-content/uploads/2019/03/livreblancnoirterrorismefr.pdf
http://www.bruxelles2.eu/wp-content/uploads/2019/03/livreblancnoirterrorismefr.pdf
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Pagrindiniai bruožai

Reikšmingi pagrindiniai išpuolio bruožai yra: 

•	 išpuolio mastas (viena auka ar didelis aukų 
skaičius);

•	 vieta (atvira ar uždara erdvė, viena ar 
daugiau išpuolio vietų);

•	 laikas (išpuoliai įvykdomi per kelias 
valandas ar kelias dienas iš eilės, dieną, 
naktį ar piko valandą);

•	 naudojami ginklai;

•	 tikslinės grupės;

•	 teroristų organizuotumo lygis.

Nepriklausomai nuo konkretaus išpuolio bruožų, 
reikalingas kruopštus pasirengimas siekiant 
užtikrinti, kad krizė būtų valdoma laikantis ES 
nuostatų dėl aukų teisių.

Išpuolio mastas
Išpuolio mastas (nužudytų ar sužeistų žmonių 
skaičius) skiriasi priklausomai nuo įvykio. Per 
2019 m. išpuolį Halės mieste nužudyti du ir 
sunkiai sužeisti du asmenys, per 2017 m. išpuolį 
Barselonoje buvo 15 mirčių ir 131 sužeistasis; 
o per 2015 m. išpuolį Paryžiuje nužudyta 130 
ir sužeisti 368 asmenys. Kuo didesnis aukų 
skaičius, tuo daugiau išteklių reikia tiek skubaus 
reagavimo etape (pvz., lovų skaičius ligoninėje), 
tiek ilgesniu laikotarpiu (pvz., baudžiamojo 
proceso išlaidos, psichikos sveikatos specialistų 
paslaugos, informacijos ir paramos teikėjai). Kuo 
didesnis išpuolis, tuo daugiau dėmesio aukoms, 
jų šeimoms ir bendruomenei skiria žiniasklaida.

Išpuolio vieta
Dar nesenoje praeityje teroristiniai išpuoliai 
paprastai būdavo sutelkti vienoje konkrečioje 
vietoje, tačiau per 2015 m. lapkričio mėn. 
išpuolius Paryžiuje buvo per trumpą laiką 
skirtingose vietose įvykdyti šeši atskiri išpuoliai. 
Esant kelioms paveiktoms vietoms (tiek 
uždarose, tiek atvirose erdvėse) ir dideliam 
aukų skaičiui, susidarė chaotiška aplinka ir, 
siekiant nustatyti aukų tapatybę bei apsaugoti 
konkrečias vietas, reikėjo sudėtingo įvairių 
dalyvaujančių tarnybų darbo valdymo.

Išpuolių laikas
Kelių susijusių teroristinių išpuolių atveju bet 
kokie paskesni išpuoliai paprastai įvykdomi per 
kelias valandas po pirmojo išpuolio, tačiau po 
2017 m. rugpjūčio 17 d. išpuolių Barselonoje 
kitą dieną buvo įvykdytas išpuolis Kambrilyje, 
už maždaug 100 kilometrų į pietus. Azijoje ir 
Artimuosiuose Rytuose paskesnius išpuolius 
dažnai planuojama įvykdyti tokiu laiku, kad jų 
aukomis taptų pirmieji reaguotojai ir pagalbos 
teikėjai.

Ginklai
Bombos yra ne vienintelis teroristų naudojamas 
ginklas – ginklu tampa ir į žmonių minią 
įsirėžiantis sunkvežimis, priešlėktuvinės 
raketos, savižudžių liemenės, peiliai, šaunamieji 
ginklai, cheminės, biologinės, radiologinės 
ar branduolinės (ChBRB) medžiagos ir kt. 
Kiekvieno ginklo poveikis aukoms yra kitoks 
ir, atsižvelgiant į tai, reikia skirtingai reaguoti: 
pavyzdžiui, po sunkvežimiu įvykdyto išpuolio 

TERORISTINIAI IŠPUOLIAI

Terorizmas yra nuolat kintantis reiškinys – 
keičiasi išpuolių vykdytojai, metodai ir siekiai. 
Nuo išpuolio pobūdžio priklauso reagavimo 
mastas, taip pat išpuolio poveikis jo aukoms 
ir susijusioms vietos, regiono, valstybės ar 
tarptautinei bendruomenėms.
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Nicoje pradėta pagal naują principą nustatyti 
aukas, turinčias teisę gauti kompensaciją, ir 
Prancūzijos vyriausybė apibrėžė paveiktas zonas 
aplink išpuolio vietą, kad būtų lengviau sudaryti 
aukų sąrašus.

Tikslinės grupės ir organizavimas
Teroristus vykdyti išpuolius skatina įvairios 
ideologijos, pavyzdžiui, antisemitizmas (2019 
m. Halėje, Vokietijoje), džihadizmas (2019 m. 
Londone, Jungtinėje Karalystėje), dešinysis 
ekstremizmas (2020 m. Hanau, Vokietijoje) ir 
kt. Europolo metinėje ataskaitoje dėl terorizmo 
padėties ir tendencijų (TE-SAT ataskaitoje) 
išvardijamos džihadistų, nacionalistų ir 
separatistų, kairiųjų ir anarchistų, dešiniųjų 

ir dėl atskirų dalykų kovojančių teroristų 
grupuotės, taip pat naujai grupuojami 
neformalių organizacijų ar pavienių asmenų 
vykdomi išpuoliai.

Kibernetinis terorizmas
Internetas taip pat gali būti naudojamas 
teroristiniais tikslais, juo naudojantis asmenims, 
organizacijoms arba valdžiai grasinama smurtu, 
dėl kurio gali būti patirta sužalojimų ar mirčių, 
arba dideliu mastu sutrikdomas kompiuterinių 
tinklų veikimas. Šių formų terorizmas šiame 
vadove atskirai neaptariamas, tačiau parengtis 
tokiems išpuoliams ir parama jų aukoms yra 
panašūs kaip ir kitų, nekibernetinių teroristinių 
išpuolių atvejais.

	– Europolo (2020 m.) TE-SAT ataskaita
	– Institute for Econ omics and Peace (2019) Global terrorism 

index (Pasaulinis terorizmo indeksas)

Papildomi šaltiniai:

https://www.europol.europa.eu/activities-services/main-reports/european-union-terrorism-situation-and-trend-report-te-sat-2020
https://www.visionofhumanity.org/wp-content/uploads/2020/11/GTI-2019-web.pdf
https://www.visionofhumanity.org/wp-content/uploads/2020/11/GTI-2019-web.pdf
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AUKŲ POREIKIAI

Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 16 
konstatuojamojoje dalyje konkrečiai aptariami 
terorizmo aukų, patyrusių fizinių sužalojimų ar 
psichologinių traumų dėl išpuolių, kuriais siekta 
pakenkti visuomenei, poreikiai. Tiems asmenims 
dėl jiems padarytų nusikaltimų pobūdžio gali 
reikėti ypač daug dėmesio, paramos ir apsaugos. 
Valstybės narės turėtų skirti dėmesio terorizmo 
aukų poreikiams, turėtų siekti apsaugoti šių 
asmenų orumą ir užtikrinti jų saugumą.

Kaip nurodyta Kovos su terorizmu direktyvos 
27 konstatuojamojoje dalyje1, valstybės narės 
turėtų imtis apsaugos, paramos ir pagalbos 
priemonių reaguodamos į konkrečius terorizmo 
aukų poreikius pagal Nusikaltimų aukų teisių 
direktyvą ir pagal Kovos su terorizmu direktyvos 
nuostatas.

1 ES teisės aktų konstatuojamosiose dalyse pateikiama 
bendroji informacija ir argumentacija, kodėl į teisės aktą 
įtraukiami konkretūs straipsniai.

INDIVIDUALŪS
POREIKIAI

TERORIZMO AUKŲ
POREIKIAI

VISŲ AUKŲ 
POREIKIAI

Poreikių lygiai
Siekiant suprasti terorizmo aukų poreikius, 
svarbu suvokti, kad yra kelių lygių poreikiai: 
pirmojo lygio – visų nusikaltimų aukų poreikiai; 
antrojo lygio – konkretūs poreikiai dėl teroristinio 
išpuolio pobūdžio; o trečiojo lygio poreikiai 
priklauso nuo aukos asmeninių aplinkybių ir 
aplinkos veiksnių.

Skubi parama tenkinant aukų poreikius iškart 
po teroristinio išpuolio yra gyvybiškai svarbi: 
išpuolį išgyvenusiems žmonėms reikia saugumo 
ir apsaugos, jie turi gauti skubią medicinos (ir 
psichologinę) pagalbą, maisto ir gėrimų. 
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	– Dolci, L. (2018) A Victimless Crime? A Narrative on Victims of 
Terrorism to build a case for support („Nusikaltimas be aukų? 
Komunikacijos apie terorizmo aukas naratyvas siekiant pagrįsti 
paramą“)  

	– INVICTM (2018) Symposium Report: Supporting  
Victims of Terrorism

	– RAN (2018) Enhancing the resilience of victims after terrorist 
attacks (Teroristinių išpuolių aukų atsparumo didinimas)

Papildomi šaltiniai:

Mažiau neatidėliotini visų nusikaltimų aukų poreikiai 
skirstomi į penkias pagrindines kategorijas:

PRIPAŽINIMAS 
IR PAGARBA

PARAMA,
ĮSKAITANT

INFORMAVIMĄ
APSAUGA

TEISĖ 
KREIPTIS Į 

TEISMĄ

KOMPENSACIJA 
IR GEROVĖS 
ATKŪRIMAS

Terorizmo aukų poreikiai
Kai terorizmo aukoms jau yra suteikta skubi 
pagalba, galima įvertinti konkrečius jų poreikius 
pagal penkias pirmiau nurodytas kategorijas. 
Šie poreikiai gali būti skirtingi ar didesni nei kitų 
tyčinių nusikaltimų aukų poreikiai:

1.	 Pripažinimas ir pagarba, suteikiami teroriz-
mo aukoms.

2.	 Parama: medicininė priežiūra, specializuota 
priežiūra dėl psichologinės traumos, infor-
macijos teikimas, praktinio pobūdžio para-
ma, teisinė pagalba, pagalba bendrauti (su 
žiniasklaida), tarpusavio parama ir kt.

3.	 Apsauga: fizinė apsauga, apsauga nuo 
antrinės viktimizacijos.

4.	 Teisė kreiptis į teismą: saugus dalyvavimas 
baudžiamajame procese.

5.	 Kompensacija ir gerovės atkūrimas: finan-
sinė kompensacija ir pagalba dėl finansi-
nio poveikio, kuris patirtas dėl teroristinio 
išpuolio. Gerovės atkūrimo sąvoka apima 
bendro atsigavimo ir atkuriamojo teisingu-
mo procesus.

Individualūs poreikiai
Individualūs aukų poreikiai priklauso nuo 
asmens savybių (ankstesnės viktimizacijos 
arba sukrečiančių gyvenimo įvykių); (psichikos) 
sveikatos; socialinių tinklų; socialinės ir 
ekonominės padėties; padėties užsienyje; taip 
pat kasdienių stresą keliančių veiksnių. Šie 
poreikiai keičiasi laikui bėgant, todėl, siekiant 
tenkinti terorizmo aukų poreikius, reikia laikytis 
individualizuoto, į auką orientuoto požiūrio.

https://repository.graduateinstitute.ch/record/295255?_ga=2.205289616.1858829904.1596051964-1823394907.1596051964
https://repository.graduateinstitute.ch/record/295255?_ga=2.205289616.1858829904.1596051964-1823394907.1596051964
https://repository.graduateinstitute.ch/record/295255?_ga=2.205289616.1858829904.1596051964-1823394907.1596051964
https://repository.graduateinstitute.ch/record/295255?_ga=2.205289616.1858829904.1596051964-1823394907.1596051964
https://www.un.org/victimsofterrorism/sites/www.un.org.victimsofterrorism/files/invictmsymposiumreport2018.pdf
https://www.un.org/victimsofterrorism/sites/www.un.org.victimsofterrorism/files/invictmsymposiumreport2018.pdf
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/enhancing_resilience_victims_after_terrorist_attacks_032018_en.pdf
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/enhancing_resilience_victims_after_terrorist_attacks_032018_en.pdf
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SĄVOKŲ APIBRĖŽTYS 
PAGAL ES TEISĘ                                              
Terorizmo auka

Kovos su terorizmu direktyvos 27 konstatuojamojoje 
dalyje pateikta terorizmo aukų apibrėžtis, deranti 
su atitinkama apibrėžtimi Nusikaltimų aukų teisių 
direktyvoje.

Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 2 straipsnyje 
terorizmo auka apibrėžta kaip:

•	 fizinis asmuo, kuris tiesiogiai dėl teroristin-
io nusikaltimo patyrė žalą, įskaitant fizinę, 
psichinę ar emocinę žalą arba ekonominius 
nuostolius; arba

•	 asmens, kurio mirtis tiesiogiai susijusi su teror-
istiniu nusikaltimu, šeimos nariai, kurie patyrė 
žalą dėl to asmens mirties.

Išgyvenusių terorizmo aukų šeimos nariai, kaip 
apibrėžta 2 straipsnyje, turi teisę gauti paramos 
aukoms paslaugas ir naudotis apsaugos priemonėmis 
pagal Nusikaltimų aukų teisių direktyvą.

Pastaba: tie, kurie išgyveno teroristinius išpuolius 
ar buvo kitaip jų paveikti, ne visada pritaria 
žodžio „auka“ vartojimui; nepaisant patirtos 
didelės traumos, jie gali laikyti save ne aukomis, 
o išgyvenusiais asmenimis (angl. survivors), ir iš 
tiesų tokie yra. Vis dėlto dėl praktinių priežasčių 
šiame vadove visi susiję asmenys vadinami 
bendru žodžiu „auka“.

Teroristinis nusikaltimas
Kovos su terorizmu direktyvos 3 straipsnio 2 
dalyje teroristiniai nusikaltimai apibrėžti kaip 
tyčinės veikos, dėl kurių, atsižvelgiant į jų pobūdį 
ir aplinkybes, gali būti padaryta didelė žala šaliai 

ar tarptautinei organizacijai ir kuriomis siekiama: 
a) stipriai įbauginti gyventojus, arba b) neleistinai 
priversti vyriausybę ar tarptautinę organizaciją 
atlikti kokį nors veiksmą arba susilaikyti 
nuo veiksmo, arba c) rimtai destabilizuoti ar 
sunaikinti pagrindines politines, konstitucines, 
ekonomines ar socialines šalies ar tarptautinės 
organizacijos struktūras.

Prie šių tyčinių veikų priskiriama (3 straipsnio 
1 dalis):

•	 pasikėsinimai į asmens gyvybę, galintys su-
kelti mirtį, ar pasikėsinimai į asmens fizinę 
neliečiamybę;

•	 žmogaus pagrobimas arba laikymas įkaitu;

•	 vyriausybinio ar visuomeninio pastato, 
transporto sistemos, infrastruktūros įrengi-
nio, viešosios vietos arba privačios nuos-
avybės didelio masto sunaikinimas, galintis 
kelti pavojų žmonių gyvybei arba padaryti 
didelių ekonominių nuostolių;

•	 orlaivių, laivų ar kitų viešojo ar krovinių 
transporto priemonių užgrobimas;

•	 sprogmenų arba ginklų, įskaitant chemini-
us, biologinius, radiologinius ar branduolin-
ius ginklus, gaminimas, laikymas, įsigijimas, 
gabenimas, tiekimas ar naudojimas;

•	 pavojingų medžiagų paleidimas arba gaisrų, 
potvynių ar sprogimų sukėlimas siekiant 
sukelti pavojų žmonių gyvybei;

•	 vandens, energijos ar kurių nors kitų 
pagrindinių gamtos išteklių tiekimo truk-
dymas ar trikdymas siekiant sukelti pavojų 
žmonių gyvybei;

•	 neteisėtas įsikišimas į sistemas, kuris 
paveikia daug informacinių sistemų arba 

1.1 BUVIMAS TERORIZMO AUKA: APIBRĖŽTIS IR POVEIKIS

1. TERORIZMO AUKŲ 
TEISĖS

Direktyvoje 2012/29/ES, kuri įprastai vadinama Nusikaltimų aukų teisių direktyva, yra nustatyti būtinieji 
nusikaltimų aukų teisių, paramos joms ir jų apsaugos standartai. Šioje direktyvoje apibrėžtos nusikaltimų aukų 
ir jų artimų šeimos narių teisės gauti informaciją, paramą ir apsaugą, taip pat procesinės teisės baudžiamojo 
proceso metu. Nusikaltimų aukų teisių direktyva taikoma visoms visų nusikaltimų aukoms, tačiau daugiau 
dėmesio joje skiriama pažeidžiamiausioms aukoms, įskaitant terorizmo aukas. Nusikaltimų aukų teisių direktyvą 
papildo Direktyva (ES) 2017/541 dėl kovos su terorizmu (įprastai vadinama Kovos su terorizmu direktyva).
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padaro didelę žalą; neteisėtas įsikišimas 
į sistemą ar duomenis, nukreiptas prieš 
ypatingos svarbos infrastruktūros infor-
macinę sistemą (Direktyva 2013/40/ES dėl 
atakų prieš informacines sistemas).

Arba tai gali būti grasinimas padaryti bet kurias 
iš pirmiau nurodytų veikų.

TERORISTINIŲ IŠPUOLIŲ POVEIKIS 
AUKOMS

Visos smurtinių nusikaltimų aukos patiria fizinių, 
psichikos sveikatos ir finansinių padarinių, 
tačiau tie, kurie buvo teroristinio išpuolio vietoje 
jo vykdymo metu, patiria kitokį smurto poveikį 
nei kiti asmenys. 

Fiziniai padariniai
Teroristai siekia, kad jų išpuolių aukų būtų 
daug; tai rodo jų naudojami ginklai (šaunamieji 
ginklai, sprogmenys). Todėl teroristinio išpuolio 
aukų mirštamumo lygis yra gana aukštas, o 
sužalojimai dažnai sunkūs.

Padariniai psichikos sveikatai
Aukos po teroristinio išpuolio jaučia baimę 
ir nerimą, dėl kurių jei ir nepatiria rimtesnių 
psichologinių problemų, tai gali patirti su 
elgesiu, santykiais ir finansais susijusių 
padarinių. Teroristinio išpuolio aukoms dažnai 
diagnozuojamas potrauminio streso sutrikimas. 
Aukos gali patirti pakartotinio to įvykio 
išgyvenimo įspūdį, gali turėti pasikartojančių ir 
nepageidaujamų įkyrių minčių, gali pasireikšti 
didesnis dirglumas, emocinis sąstingis ir (arba) 
gali būti vengiama dirgiklių, primenančių apie 
traumavusią patirtį.

Finansiniai padariniai
Terorizmo aukos gali patirti sunkių sužalojimų, 
su kuriais siejama ir (didesnė) psichologinio 
sutrikimo atsiradimo tikimybė, o tai reiškia 
didesnes su viktimizacija susijusias išlaidas 
(pačioms aukoms, jų turtui, jų draudikams ir 
(arba) valdžiai).

Būsimi įvykiai
Nors rizika patirti dar vieną teroristinį išpuolį 
yra gana maža, ši rizika gali būti suvokiama kaip 
didelė. Todėl aukos gali jaustis nesaugiai, ypač 
jei patiria potrauminio streso sutrikimą (PTSS). 
Numanoma rizika ir patiriamas PTSS didina 
terorizmo daromą psichologinę žalą.

Rizikos grupės
Praeityje patirta fizinė arba psichologinė trauma, 
esami psichikos sutrikimai, socialinės paramos 
trūkumas ir žemas socialinis ar ekonominis 
statusas gali lemti didesnį teroristinių išpuolių 
psichologinį poveikį aukoms. Patirti psichologinių 
problemų labiau rizikuoja vaikai ir mažumų 
grupių asmenys. Vaikai patiria riziką tada, kai yra 
per jauni, kad galėtų savo simptomus išreikšti 
žodžiais, arba kai tėvai mažiau geba jiems 
padėti. Mažumų grupių asmenys patiria didesnę 
riziką tada, kai jų sveikatos raštingumo lygis 
yra žemas arba jie yra patyrę panašių traumų 
praeityje.

Netektis ir sielvartas
Staigi mylimo žmogaus netektis ir smurtinė 
mirtis per teroristinį išpuolį gali sukelti 
komplikuotas psichologines šeimos narių 
reakcijas, kurias gali dar labiau paaštrinti 
konkrečios teroristinio išpuolio aplinkybės, 
pavyzdžiui, kai reikia nustatyti asmens tapatybę 
iš smarkiai sumaitoto kūno.

	– Letschert, R.M., Staiger, I., Pemberton, A. (2010) Assisting 
victims of terrorism: towards a European standard of justice 
(Parama terorizmo aukoms: Europos teisingumo standarto 
siekis)

	– Damiani, C., Victime et traumatisme, in Tigrane Tovmassian, L., 
& Bentata, H. (2013) Le traumatisme dans tous ses  
éclats, p. 61-70

Papildomi šaltiniai:

https://www.researchgate.net/publication/226102113_Compensation_and_Reparation_for_Victims_of_Terrorism
https://www.researchgate.net/publication/226102113_Compensation_and_Reparation_for_Victims_of_Terrorism
https://www.researchgate.net/publication/226102113_Compensation_and_Reparation_for_Victims_of_Terrorism
https://www.researchgate.net/publication/226102113_Compensation_and_Reparation_for_Victims_of_Terrorism
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APIBŪDINTOS TEISĖS

Nusikaltimų aukų teisių direktyvoje aukoms 
suteikta teisė gauti informaciją per pirmą 
kontaktą su kompetentinga institucija (4 
straipsnis). Tai yra informacija apie prieinamą 
paramą; apsaugą, įskaitant apsaugos priemones; 
teisines konsultacijas, teisinę pagalbą ir visų 
kitų rūšių konsultacijas; kompensaciją; vertimo 
žodžiu ir raštu paslaugas; ir kaip susisiekti su 
tais, kurie nagrinėja jų atvejį ir apie jį informuoja.

Tos pačios direktyvos 3 straipsniu teikiama 
parama aukoms suteikiant teisę suprasti ir būti 
suprastoms. Valstybės narės turi užtikrinti, kad 
bet koks bendravimas su aukomis tiek žodžiu, 
tiek raštu ar kita tinkama forma vyktų paprasta 
ir suprantama kalba. Taip bendraujant turėtų 
būti atsižvelgiama į aukų asmenines savybes, 
įskaitant bet kokią negalią ar specifinius su 
kalba susijusius poreikius.

Kovos su terorizmu direktyvos 24 straipsnio 3 
dalies b punkte nurodyta, kad bet kokia aukoms 
teikiama parama turėtų apimti rekomendacijas ir 
informaciją apie atitinkamus teisinius, praktinius 
ar finansinius klausimus. Tai apima ir terorizmo 
aukų, gyvenančių kitoje valstybėje nei ta, kurioje 
įvykdytas teroristinis nusikaltimas, naudojimąsi 
teise gauti informaciją (26 straipsnis).

Valstybės narės turėtų užtikrinti visapusiškas 
terorizmo aukų konkrečių poreikių patenkinimo 
priemones (Kovos su terorizmu direktyvos 
29 konstatuojamoji dalis). Valstybės narės 
gali sukurti bendrą (ir nuolat atnaujinamą) 

interneto svetainę, kurioje būtų pateikiama visa 
aktuali informacija, ir įsteigti skubios paramos 
aukoms ir jų šeimos nariams centrą, kuriame 
būtų teikiama psichologinė pirmoji pagalba ir 
emocinė parama.

Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 6 straipsnyje 
aukoms suteikta teisė gauti informaciją apie:

•	 sprendimus nebetęsti tyrimo ar jį nutrauk-
ti arba nevykdyti pažeidėjo baudžiamojo 
persekiojimo (6 straipsnio 1 dalies a punk-
tas);

•	 galutinius teismo nuosprendžius (6 straips-
nio 2 dalies a punktas).

Informacija apie tuos dalykus turėtų apimti 
sprendimo motyvus arba trumpą jų santrauką, 
išskyrus prisiekusiųjų sprendimo atvejį arba kai 
motyvai yra konfidencialūs;

•	 informaciją apie teismo posėdžio laiką 
bei vietą ir kaltinimų pažeidėjui pobūdį (6 
straipsnio 1 dalies b punktas);

•	 kaip sužinoti naujausią informaciją apie 
baudžiamojo proceso padėtį (6 straipsnio 2 
dalies b punktas).

Kompetentingoms institucijoms privaloma 
atsižvelgti į aukų pageidavimą gauti informaciją 
arba jos negauti, nebent tą informaciją būtina 
suteikti dėl aukos teisės aktyviai dalyvauti 
baudžiamajame procese. Valstybės narės 
leidžia aukoms bet kuriuo metu pakeisti savo 
pageidavimą, ir į tokį pakeitimą atsižvelgiama (6 
straipsnio 4 dalis).

1.2 AUKŲ TEISĖS GAUTI INFORMACIJĄ
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SU ŠIOMIS TEISĖMIS SUSIJĘ TEROR-
IZMO AUKŲ POREIKIAI

TAIKYMO PRAKTIKOJE PAVYZDŽIAI. 
PAPILDOMA INFORMACIJA

Praktikoje ypač svarbu, kad terorizmo aukos 
visada galėtų gauti informaciją. Informacija 
aukoms suteikia pasitikėjimo, padeda suprasti 
ir priimti sprendimus ir padeda atsigauti po 
išpuolio. Svarbu aukoms ir jų šeimos nariams 
tinkamu laiku suteikti tinkamą informaciją apie 
teroristinį išpuolį ir jo padarinius.

Teikiant tikslią informaciją po išpuolio itin 
svarbų vaidmenį atlieka valstybės institucijos. 
Valdžios atliekamas informavimas yra 
veiksmingesnis tada, kai koordinuojamas su 
pilietinės visuomenės veikėjais, žiniasklaidos 
bendrovėmis, socialine žiniasklaida ir kt.

Informacija gali būti skirstoma į:

1.	 informaciją apie teises ir paslaugas, 
veiksmus ir lūkesčius (kaip privaloma pagal 
ES taisykles);

2.	 faktinę ir teminę informaciją apie išpuolį, 
esamą padėtį ir asmens artimųjų būklę;

3.	 informaciją, padedančią atsigauti po išp-
uolio (įskaitant pasitikėjimo suteikimą ir 
psichologinį švietimą apie normalias reakci-
jas, taip pat praktinius pasiūlymus, skati-
nančius sveiką elgseną).

Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 3 straipsnyje 
reikalaujama, kad informacija būtų lengvai 
suprantama. Siekiant tinkamai laikytis šio 
reikalavimo, informacija turėtų būti prieinama 
įvairiomis formomis. Informacijos platinimo 
priemonė turėtų būti apgalvotai pasirenkama, 
ypač skiriant dėmesio galimai pažeidžiamoms 
grupėms, tokioms kaip pagyvenę žmonės ir 
vaikai.

Patikimi šaltiniai
Informacija turėtų būti aiški, patikima ir teikiama 
iš tokių šaltinių, kuriais pasitikima. Kovos su 
terorizmu direktyvos 29 konstatuojamojoje 
dalyje rekomenduojama, kad nacionalinės 
institucijos sukurtų tam skirtą svetainę, o 
kartu gali būti naudojamos pagalbos telefonu 
linijos, oficialios „Twitter“ paskyros (policijos, 
mero, miesto ar kt.). Informavimas vidutinės 
trukmės ir ilgesniu laikotarpiu apima įvairias 
temas – nuo teisinių klausimų iki praktinių 
patarimų, kaip gyventi toliau. Informaciją apie 
teises ir paslaugas dažnai reikia pakartotinai 
teikti ir padaryti prieinamą įvairiomis formomis, 
nes ilgainiui kinta aukų poreikiai ir reagavimas 
į informaciją. Aukoms skirta informacija taip 
pat gali būti platinama specialiai tam skirtais 
kanalais: gyventojų susitikimuose, uždaruose 
išgyvenusių asmenų grupių susitikimuose, 
pranešimuose paštu, brošiūrose, svetainėse ar 
uždaruose forumuose.

Informaciniai centrai 
Rekomenduojama paskirti vieną centralizuotą 
kontaktinį punktą terorizmo aukoms, kuriame 
būtų koordinuojamas visų paramą ir apsaugą 
aukoms teikiančių dalyvių darbas. Papildomai 
sukurta speciali svetainė, kurioje teikiama 
visa aktuali informacija, gali veikti kaip 
viena bendra prieigos vieta arba prieinama 
per vieną bendrą prieigos vietą, t. y. centrą, 
kuriame iškart po išpuolio teikiamos įvairios 
(pvz., psichosocialinės, teisinės, medicinos ir 
finansinės pagalbos) paslaugos. Tokios svetainės 
Prancūzijoje ir Ispanijoje veikia nuolat, o Belgija 
turi piliečiams, tapusiems užsienyje įvykdyto 
teroristinio išpuolio aukomis, skirtą svetainę.

PRIPAŽINIMAS 
IR PAGARBA

PARAMA,
ĮSKAITANT

INFORMAVIMĄ
APSAUGA

TEISĖ 
KREIPTIS Į 

TEISMĄ

KOMPENSACIJA 
IR GEROVĖS 
ATKŪRIMAS
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	– Délégation Interministérielle à l’Aide aux Victimes (2020) 
Rapport d’activité 2018-2019

	– Vous êtes victime de terrorisme
	– Pagalba po teroristinio išpuolio (prieinama 9 kalbomis) 
	– Vokietijos specialiojo tinklalapio nuoroda
	– Víctimas de terrorismo
	– Ispanijos nacionalinio aukštojo teismo Informacijos ir paramos 

terorizmo aukoms biuras – Teisingumo ministerija
	– Guide pour les victimes belges d’une 

attaque terroriste à l’étranger (NL/FR)
	– Europos e. teisingumo portalas: nukentėjusiųjų teisės 

baudžiamosiose bylose – Ispanija

Papildomi šaltiniai:

Netrukus po didelio teroristinio išpuolio aplink 
incidento vietą ar kitose panašiose vietose gali 
pradėti rinktis šeimų nariai, siekiantys gauti 
informacijos apie galimai į tą įvykį patekusius 
savo artimuosius. Iškart po teroristinio išpuolio 
įkurti šeimos ir draugų priėmimo centrai 
ir skambučių centrai, kuriuose renkama ir 
teikiama informacija, labai veiksmingai padeda 
siekiantiems gauti naujausių žinių.

Prancūzijos tarpžinybinės paramos aukoms 
delegacijos (DIAV) sukurtoje vienoje bendroje 
internetinėje prieigos vietoje teikiama visa 
terorizmo aukoms reikalinga informacija 
konkrečiai apie tai, ką daryti po teroristinio 
išpuolio. Aukos raginamos užpildyti 
elektroninę formą su asmenine informacija 
ir patvirtinamaisiais dokumentais, kurią 
pateikus bus lengviau nagrinėti jų prašymus 
dėl kompensacijos ir išlaidų atlyginimo. 
Ši informacija taip pat išversta į anglų ir 
ispanų kalbas užsieniečiams, patekusiems į 
teroristinius išpuolius Prancūzijoje. DIAV ketina 
internete paskelbti informacinį vadovą, skirtą 
Prancūzijos piliečiams, tapusiems užsienyje 

įvykdyto teroristinio išpuolio aukomis. 

Ispanijoje terorizmo aukos gauna informaciją ir 
pagalbą per Vidaus reikalų ministerijos Paramos 
terorizmo aukoms generalinį direktoratą. Šis 
administracijos padalinys, kuriame vieno langelio 
principu teikiamos paslaugos, skiria dėmesį 
vien terorizmo aukoms ir teikia individualizuotą 
visapusišką pagalbą (susijusią su kompensacija 
ir kitą reikiamą pagalbą) aukoms ir jų šeimoms. 
Be to, Nacionalinio aukštojo teismo Informacijos 
ir paramos terorizmo aukoms biuras, pavaldus 
Teisingumo ministerijai, teikia konsultacijas 
aukoms dėl baudžiamojo proceso padėties 
ir siūlo pagalbą (įskaitant, jei reikia, emocinę 
paramą ir terapiją) bylos nagrinėjimo metu.

Vokietijos federalinės vyriausybės įgaliotojo 
pareigūno svetainėje po teroristinio išpuolio 
pateikiamas specialus tinklalapis su konkretaus 
išpuolio aukoms svarbia informacija. Ši 
specializuota svetainė šiuo metu yra prieinama 
tik vokiečių kalba, tačiau ateityje bus prieinama 
ir anglų kalba.

https://www.vie-publique.fr/sites/default/files/rapport/pdf/274116.pdf
https://www.vie-publique.fr/sites/default/files/rapport/pdf/274116.pdf
https://www.gouvernement.fr/guide-victimes/vous-etes-victime-de-terrorisme
https://www.bmjv.de/SharedDocs/Downloads/DE/Themen/OpferhilfeUndGewaltpr%C3%A4vention/Merkblatt_Terroropfer_engl.pdf?__blob=publicationFile&v=4
https://www.bmjv.de/DE/Themen/OpferschutzUndGewaltpraevention/Opferbeauftragter/Opferbeauftragter_node.html.
https://www.administraciondejusticia.gob.es/paj/publico/pagaj/Pagina1Columna1Fila/!ut/p/c5/jZHJDoIwFEW_hS_o7WCBZRnUQiSogMqGsDCGRMGF8fulkcQhsfF1eXKb8-4jNRlf3967U3vrhr49kz2pZcMTyryAKizEWkJtmC-UFzD4s5EfZCN1PNObrRC8jAQ0r6o4X64AAZN-UfgSOkHOXRrCS-QzjR-j_kpb-Lu5N0-ZMadlkI7m4WSeIZ42q0IKFbAiK6hggPvP3pbf7emd6fm3e-Taec6_-WfvKbVzcxfDbc0bbmknWw6XI9kee3K9lOPs0ekuPynHeQBryu_D/dl3/d3/L2dJQSEvUUt3QS9ZQnZ3LzZfM0oxMjhCMUEwRzRRNjBBUjI5NEE4QjIwODA!/?itemId=1075186
https://ficheros.mjusticia.gob.es/D%C3%ADptico_La%20Oficina%20de%20Informaci%C3%B3n%20y%20Asistencia%20a%20las%20V%C3%ADctimas%20del%20Terrorismo%20de%20la%20Audiencia%20Nacional_ingl%C3%A9s.pdf
https://ficheros.mjusticia.gob.es/D%C3%ADptico_La%20Oficina%20de%20Informaci%C3%B3n%20y%20Asistencia%20a%20las%20V%C3%ADctimas%20del%20Terrorismo%20de%20la%20Audiencia%20Nacional_ingl%C3%A9s.pdf
https://www.attentatsetranger.be/
https://www.attentatsetranger.be/
https://e-justice.europa.eu/content_rights_of_victims_of_crime_in_criminal_proceedings-171-es-lt.do?init=true&member=1
https://e-justice.europa.eu/content_rights_of_victims_of_crime_in_criminal_proceedings-171-es-lt.do?init=true&member=1
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APIBŪDINTOS TEISĖS

Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 8 straipsnyje 
apibūdinta teisė naudotis paramos aukoms 
tarnybų paslaugomis. 8 straipsnio 1 dalyje iš 
valstybių narių reikalaujama užtikrinti, kad aukos, 
atsižvelgiant į jų poreikius, turėtų galimybę 
naudotis konfidencialiomis paramos aukoms 
tarnybų paslaugomis. Šios paslaugos turėtų būti 
teikiamos nemokamai ir atsižvelgiant į aukų 
interesus prieš baudžiamąjį procesą, jo metu ir 
atitinkamą laikotarpį po jo. Šeimos nariai taip pat 
turėtų turėti galimybę naudotis paramos aukoms 
tarnybų paslaugomis, atsižvelgiant į jų poreikius 
ir žalos, patirtos dėl nusikalstamos veikos prieš 
auką, dydį. 8 straipsnio 3 dalyje nustatyta, kad 
ši teisė apima ir specializuotų paramos tarnybų 
paslaugas. Bendrosios ir specializuotos paramos 
aukoms tarnybos gali būti steigiamos kaip 
viešos arba nevyriausybinės organizacijos ir gali 
būti organizuojamos profesinės ar savanoriškos 
veiklos pagrindu (8 straipsnio 4 dalis).

Valstybės narės turėtų sudaryti palankesnes 
sąlygas skundą gavusiai kompetentingai 
institucijai ir kitoms atitinkamoms įstaigoms 
nusiųsti aukas į paramos aukoms tarnybas (8 
straipsnio 2 dalis).

Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 9 straipsnio 
1 dalyje nustatyta, kad paramos tarnybos 
turėtų teikti bent šias paslaugas: 

a.	 informaciją, konsultacijas ir paramą, 
susijusias su aukų teisėmis, įskaitant 
galimybę naudotis nacionalinėmis teikia-
mo kompensavimo už nusikaltimo metu 
patirtus sužalojimus sistemomis, taip 
pat aukų vaidmeniu baudžiamajame 
procese, įskaitant pasirengimą dalyvauti 
teismo posėdyje;

b.	 informaciją apie atitinkamas specialistų 
paramos paslaugų tarnybas arba siun-
timą į jas tiesiogiai;

c.	 emocinę ir, jei yra galimybė, psichologinę 
paramą;

d.	 konsultacijas finansiniais ir praktiniais 
klausimais, susijusiais su nusikaltimu;

e.	 konsultacijas antrinės ir pakartotinės 
viktimizacijos, bauginimo ir keršto rizikos 
ir prevencijos klausimais, nebent jas 
teiktų kitos viešosios ar privačios tarny-
bos.

Kartu su Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 
nuostatomis Kovos su terorizmu direktyvoje labiau 
tiesiogiai atsižvelgiama į konkrečius terorizmo 
aukų poreikius. Pagal Kovos su terorizmu 
direktyvos 24 straipsnį paramos tarnybos, kurios 
tenkintų konkrečius terorizmo aukų poreikius, 
turėtų būti paskirtos pagal Nusikaltimų aukų teisių 
direktyvą ir jų paslaugos turėtų būti prieinamos 
iškart po teroristinio išpuolio ir tol, kol reikia. 
Tokios paslaugos turėtų būti teikiamos kartu su 
bendrosiomis paramos aukoms paslaugomis 
arba turėtų būti neatskiriama bendrųjų paramos 
aukoms tarnybų paslaugų dalis; joms teikti gali 
reikėti pasitelkti esamus subjektus, teikiančius 
specialistų paramą (24 straipsnio 2 dalis).

Paramos tarnybos yra pajėgios teikti pagalbą ir 
paramą terorizmo aukoms pagal jų konkrečius 
poreikius. Jų teikiamos paslaugos yra 
konfidencialios, nemokamos ir lengvai prieinamos 
visoms terorizmo aukoms ir turėtų apimti (24 
straipsnio 3 dalis):

a.	 emocinę ir psichologinę paramą, pavyzdži-
ui, paramą po traumų ir konsultavimą;

b.	 rekomendacijas ir informaciją bet kokiais 
aktualiais teisiniais, praktiniais ar finansini-
ais klausimais, įskaitant naudojimąsi teror-
izmo aukų teise gauti informaciją;

c.	 pagalbą, susijusią su reikalavimais dėl 
kompensacijos terorizmo aukoms, nu-
matytos pagal atitinkamos valstybės narės 
nacionalinę teisę.

Kovos su terorizmu direktyvos 29 
konstatuojamojoje dalyje paaiškinta, kad 
paramos tarnybos turėtų atsižvelgti į tai, kad 
konkretūs terorizmo aukų poreikiai laikui bėgant 
gali kisti. Todėl valstybės narės turėtų užtikrinti, 

1.3 AUKŲ TEISĖS NAUDOTIS PARAMOS TARNYBŲ PASLAUGOMIS
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kad paramos tarnybos visų pirma patenkintų 
bent emocinius ir psichologinius labiausiai 
pažeidžiamų terorizmo aukų poreikius ir 
informuotų visas terorizmo aukas apie galimybę 
gauti tolesnę emocinę ir psichologinę paramą, 
įskaitant paramą ir konsultavimą po traumų.

Be to, Kovos su terorizmu direktyvos 24 
straipsnyje iš valstybių narių reikalaujama 
užtikrinti, kad:

•	 nacionalinėje skubaus reagavimo infra-
struktūroje būtų taikomi atitinkami mech-
anizmai arba protokolai, kurie sudarytų 
sąlygas aktyvinti terorizmo aukoms skirtas 
paramos paslaugas (24 straipsnio 4 dalis);

•	 terorizmo aukoms iškart po teroristinio 
išpuolio būtų suteiktas ir, kol reikia, teikia-
mas tinkamas medicininis gydymas (24 
straipsnio 5 dalis);

•	 terorizmo aukos galėtų gauti teisinę pagal-
bą pagal Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 
13 straipsnį, jeigu jos turi šalies baudžia-
majame procese statusą (24 straipsnio 6 
dalis);

•	 sąlygose ir procedūrinėse taisyklėse, pagal 
kurias terorizmo aukos gali gauti teisinę 
pagalbą pagal nacionalinę teisę, būtų tinka-
mai atsižvelgta į nusikalstamos veikos sun-
kumą ir aplinkybes (24 straipsnio 6 dalis).

SU ŠIOMIS TEISĖMIS SUSIJĘ TEROR-
IZMO AUKŲ POREIKIAI

TAIKYMO PRAKTIKOJE PAVYZDŽIAI. 
PAPILDOMA INFORMACIJA   

Pokyčiai laikui bėgant

Kiekvienos aukos atsigavimo procesas yra 
skirtingas, todėl aukų poreikiai ilgainiui kinta; 
teikiama pagalba bei parama turi būti pritaiko-
ma atsižvelgiant į šiuos pokyčius.

Aukoms kyla sunkumų suvokti informaciją, ypač 
jei po teroristinio išpuolio pasireiškia rimtų (psi-
chikos) sveikatos problemų. Informacija apie 
pagalbą ir paramą (ir jas teikiančias organizaci-
jas) yra veiksmingesnė tada, kai suteikiama kelis 
kartus. Būtų geriausia, kad tie, kurie siūlo pa-
galbą, būtų iniciatyvūs – reguliariai susisiektų 
su aukomis ir rastų būdų bei galimybių su jomis 
palaikyti ryšį. Aukoms reikia informacijos apie 
prieinamas paslaugas, tačiau nereikėtų versti 
tomis paslaugomis naudotis.

Paklausa ir pasiūla
Gali būti sudėtinga suderinti atitinkamų pa-
slaugų pasiūlą su paklausa: valstybėje narėje 
gali staiga ir smarkiai padidėti paramos poreiki-
ai, todėl reikia gebėti greitai surasti ir suteik-
ti tinkamas paslaugas. Skubios pagalbos in-
frastruktūros planavimas ir sukūrimas suteiks 
galimybę teroristinio išpuolio atveju koordinuoti 
darbą su esamais paramos paslaugų teikėjais.

Paramos prieinamumas
Gali būti sudėtinga užtikrinti, kad aukos galėtų 
gauti paramą. Aukos gali nežinoti apie priein-
amas paslaugas, gali neskaityti ar neišgirs-
ti teikiamų pranešimų, gali nesuvokti ar dar 
nežinoti, kad joms reikia pagalbos, arba gali būti 
toli nuo tos vietos, kurioje teikiamos reikiamos 
paslaugos.

PRIPAŽINIMAS 
IR PAGARBA

PARAMA,
ĮSKAITANT

INFORMAVIMĄ
APSAUGA

TEISĖ 
KREIPTIS Į 

TEISMĄ

KOMPENSACIJA 
IR GEROVĖS 
ATKŪRIMAS
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Paramos paslaugos turi būti lengvai prieinamos. 
Prieinamumo klausimai apima paslaugų pasiek-
iamumą (darbo valandas ir (arba) geografinę 
aprėptį), vartojamą kalbą (aukoms iš mažumų 
bendruomenių, užsieniečiams ar žemo rašting-
umo asmenims), taip pat prieinamumą neįgal-
iesiems, kaip apibrėžta Jungtinių Tautų neįgal-
iųjų teisių konvencijos (kurios šalys yra ES ir 
visos jos valstybės narės) 9 straipsnyje. Siekiant 
įveikti potencialias kliūtis gauti paramą, aukos 
turėtų turėti galimybę naudotis įvairiais jos tei-
kimo būdais (pvz., per tiesioginius susitikimus, 
internetu ar pagalbos telefonu linijomis).

Sudėtingumo mažinimas
Teroristinio išpuolio aukos po jo lieka cha-
otiškoje aplinkoje, kurioje kyla daug klausimų; 
dažnai aukos nepajėgia atlikti net paprasčiau-
sių kasdienio gyvenimo veiksmų. Tuo metu į jas 
kreipiasi daug organizacijų ir yra daug įvairių ad-
ministracinių formalumų, kuriuos reikia atlikti. 
Siekiant kuo labiau sumažinti patiriamą naštą 
ir padėti aukoms išspręsti sudėtingus klausi-
mus, svarbu strategiškai organizuoti prieinamą 
pagalbą.

Aukų pagalbininkai
Aukų pagalbininko (angl. victim navigator) 
paskyrimas gali padėti sumažinti aplinkos cha-
otiškumą aukoms. Šis pagalbininkas aukų vardu 
susisiekia su organizacijomis dėl jų teikiamos 
paramos ir atsako į jų užduodamus klausimus. 
Bendradarbiavimas su vienu pagalbininku pad-
eda stiprinti pasitikėjimą, aukoms mažiau reikia 
kartoti savo pasakojimus ir sumažėja antrinės 
viktimizacijos rizika.

Aukų pagalbininkas gali valdyti ryšius tarp aukų 
ir institucijų, padėdamas užpildyti informacijos 
spragas, be kita ko, pranešdamas išpuolį išgyve-
nusiems asmenims apie jų teises ir galimybes 
ir padėdamas jiems gauti paramą. Aukų pagal-
bininkai gali būti itin naudingi sunkiai pasiek-
iamoms bendruomenėms arba tiems, kuriems 
sunku naudotis technologijomis, pavyzdžiui, 
pagyvenusiems ar labai jauniems žmonėms ar 
tiems, kuriems sunku išreikšti savo jausmus. 
Aukų pagalbininkai padeda regos, fizinę arba 
psichikos negalią turintiems asmenims gauti 
paslaugas.

Pagalbos aukoms centrai
Naudinga po didelių teroristinių išpuolių įkurti 
vieno langelio principu veikiantį pagalbos au-
koms centrą, kuriame išpuolio aukos galėtų 
gauti informaciją ir paramą.

Prancūzijoje po išpuolio, jeigu yra daug nukentė-
jusių žmonių, skubaus reagavimo etape pradeda 
veikti Tarpžinybinis visuomenės informavimo ir 
pagalbos aukoms centras (C2IPAV arba infopub-
lic), iškart po teroristinio išpuolio teikiantis par-
amą aukoms ir jų šeimos nariams. Šiai tarnybai 
glaudžiai bendradarbiaujant su vietos valdžia 
ir paramą aukoms teikiančiomis vietos organ-
izacijomis, įkuriamas šeimų priėmimo centras, 
kuriame išpuolio aukos ir jų šeimos nariai regis-
truojami ir prireikus gauna informaciją, taip pat 
socialinių darbuotojų, teisininkų ir psichologinių 
traumų specialistų pagalbą. Ilgesniu laikotar-
piu paramos aukoms koordinavimą perima prie 
Teisingumo ministerijos veikianti tarnyba Para-
mos aukoms biuras (Bureau d’aide aux victims, 
BAVPA). 
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	– Juen, B. et. al (2016) The comprehensive guideline on mental 
health and psychosocial support (MHPSS) in disaster settings 
(Išsamios gairės dėl psichikos sveikatos ir psichosocialinės 
paramos po nelaimių)

	– VSE (2018) Behind the Scenes: Family Reception Centre set up 
for the Victims of the Strasbourg Christmas Market Shooting 
(Šaulio išpuolio Strasbūro Kalėdų mugėje aukoms įkurtas 
šeimų priėmimo centras) 

Papildomi šaltiniai:

Centrinis kontaktinis punktas 
vyriausybėje
Vokietijos federalinės vyriausybės įgaliotasis pa-
reigūnas dėl valstybės teritorijoje įvykdytų ter-
oristinių nusikaltimų aukų ir artimųjų netekusių 
asmenų veikia kaip centrinis kontaktinis punk-
tas visiems nukentėjusiesiems nuo teroristinio 
išpuolio, įskaitant žuvusiųjų šeimas, per išpuolį 
sužalotus (fiziškai ar psichologiškai) asmenis ir 
liudininkus. 

Federalinės vyriausybės įgaliotasis pareigūnas 
po išpuolio aktyviai kreipiasi į aukas siūlydamas 
paramą. Jis siunčia aukas ten, kur galima gau-
ti finansinę, psichologinę ir praktinę paramą, ir 
padeda rasti problemų sprendimus pagal indi-
vidualius aukų poreikius. Federalinės vyriaus-
ybės įgaliotasis pareigūnas dirba ne tik iškart po 
teroristinio išpuolio, bet ir vidutinės trukmės bei 
ilgesniu laikotarpiu. Jis, pavyzdžiui, gali pasiūly-
ti paramą baudžiamojo proceso metu arba gali 
nusiųsti aukas naudotis tinkamomis finansinės 
ar psichologinės pagalbos sistemomis. 

https://www.uibk.ac.at/psychologie/fachbereiche/psychotraumatology/resources/opsic-mhpss-comprehensive-guideline-june-2016.pdf
https://www.uibk.ac.at/psychologie/fachbereiche/psychotraumatology/resources/opsic-mhpss-comprehensive-guideline-june-2016.pdf
https://www.uibk.ac.at/psychologie/fachbereiche/psychotraumatology/resources/opsic-mhpss-comprehensive-guideline-june-2016.pdf
https://www.uibk.ac.at/psychologie/fachbereiche/psychotraumatology/resources/opsic-mhpss-comprehensive-guideline-june-2016.pdf
https://victimsupport.eu/news/behind-the-scenes-peek-at-the-family-reception-center-set-up-for-the-victims-of-strasbourg-christmas-market-shooting/
https://victimsupport.eu/news/behind-the-scenes-peek-at-the-family-reception-center-set-up-for-the-victims-of-strasbourg-christmas-market-shooting/
https://victimsupport.eu/news/behind-the-scenes-peek-at-the-family-reception-center-set-up-for-the-victims-of-strasbourg-christmas-market-shooting/
https://victimsupport.eu/news/behind-the-scenes-peek-at-the-family-reception-center-set-up-for-the-victims-of-strasbourg-christmas-market-shooting/
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APIBŪDINTOS TEISĖS

Pagal Nusikaltimų aukų teisių direktyvą ter-
orizmo aukos gali naudotis tam tikromis pro-
cesinėmis teisėmis, kuriomis užtikrinama, kad 
kiekviena auka turėtų teisę kreiptis į teismą. 
Šios teisės apima teisę būti išklausytam (10 
straipsnis), teisę gauti teisinę pagalbą (13 
straipsnis), teisę į išlaidų kompensavimą (14 
straipsnis), teisę į sprendimą dėl kompensacijos 
iš nusikaltėlio (16 straipsnis) ir kitoje valstybėje 
narėje gyvenančių aukų teises (17 straipsnis).

Valstybės narės turėtų užtikrinti, kad aukos 
būtų išklausytos ir galėtų duoti parodymus 
baudžiamojo proceso metu. Procesinės nor-
mos, pagal kurias aukos gali būti išklausytos ir 
gali duoti parodymus, nustatomos nacionalinė-
je teisėje (Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 10 
straipsnis).

Valstybės narės turėtų užtikrinti, kad aukos 

galėtų gauti teisinę pagalbą, jeigu turi šal-
ies baudžiamajame procese statusą. Sąlygos 
ar procesinės normos, pagal kurias aukos gali 
gauti teisinę pagalbą, nustatomos nacionalinė-
je teisėje (Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 13 
straipsnis).

Ši teisė nustatyta Kovos su terorizmu direk-
tyvos 24 straipsnio 6 dalyje, kurioje nustatyta, 
kad sąlygose ir procedūrinėse taisyklėse, pagal 
kurias terorizmo aukos gali gauti teisinę pa-
galbą pagal nacionalinę teisę, atsižvelgiama į 
nusikalstamos veikos sunkumą ir aplinkybes.

Valstybės narės baudžiamajame procese daly-
vaujančioms aukoms turėtų suteikti dėl jų ak-
tyvaus dalyvavimo patirtų išlaidų kompen-
savimą, atitinkantį jų vaidmenį atitinkamoje 
baudžiamosios teisenos sistemoje. Sąlygos ar 
procesinės normos, pagal kurias gali būti kom-
pensuojamos išlaidos, nustatomos nacionalinė-
je teisėje (Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 14 
straipsnis).

1.4 AUKŲ TEISĖS KREIPTIS Į TEISMĄ – PROCESINĖS 
TEISĖS

SU ŠIOMIS TEISĖMIS SUSIJĘ TEROR-
IZMO AUKŲ POREIKIAI

PRIPAŽINIMAS 
IR PAGARBA

PARAMA,
ĮSKAITANT

INFORMAVIMĄ
APSAUGA

TEISĖ 
KREIPTIS Į 

TEISMĄ

KOMPENSACIJA 
IR GEROVĖS 
ATKŪRIMAS
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	– UNODC (2015) Good Practices in Supporting Victims of 
Terrorism within the Criminal Justice Framework (Paramos 
terorizmo aukoms baudžiamosios teisenos sistemoje geroji 
praktika)

	– De Graaf et al. (2013) The Anders Behring Breivik Trial: 
Performing Justice, Defending Democracy (Anderso Beringo 
Breiviko teismas: teisingumo vykdymas ir demokratijos 
gynimas)

	– BE Inquiry Committee March 2016 Terrorist  
Attacks (EN/NL/FR )

	– Beck, K. (2017) Abschlussbericht des Bundesbeauftragten für 
die Opfer und Hinterbliebenen des Terroranschlags auf dem 
Breitscheidplatz

	– Europos e. teisingumo portalas – nukentėjusiųjų teisės 
baudžiamosiose bylose

Papildomi šaltiniai:

TAIKYMO PRAKTIKOJE PAVYZDŽIAI. 
PAPILDOMA INFORMACIJA     

Didelio masto išpuoliai

Baudžiamieji procesai ir bylų nagrinėjimas dėl 
didelio masto išpuolių yra sudėtingi. Yra daug 
aukų ir liudytojų, kurie visi turėtų turėti lygias 
teises dalyvauti procese. Valstybėms gali reikė-
ti taikyti specialias dalyvavimą lengvinančias 
priemones, galbūt įskaitant teismo proceso 
posėdžių organizavimą didesnėse erdvėse, kad 
pakaktų vietos visiems dalyviams.

Vieši tyrimai
Teroristinių išpuolių, kaip ir kitų incidentų, au-
kos išreiškia poreikį žinoti tiesą. Jos nori žinoti, 
kas ir kaip įvyko, kas dalyvavo ir kodėl tai įvyko. 

Jeigu oficialaus baudžiamojo proceso pradė-
ti neįmanoma, aukos dažnai negauna rūpimų 
atsakymų, tačiau viešas tyrimas gali būti alter-
natyvus būdus atsakyti į aukų ir visuomenės 
klausimus. Po 2016 m. Briuselyje įvykdytų ter-
oristinių išpuolių buvo pradėtas parlamentinis 
tyrimas siekiant ištirti aplinkybes iki išpuolio, 
reagavimą į jį ir jį lėmusio radikalėjimo procesą, 
kad būtų galima pateikti rekomendacijų remian-
tis įgyta patirtimi.

Vokietijos federalinės vyriausybės įgaliotasis 
pareigūnas gali veikti kaip tarpininkas tarp aukų 
ir už baudžiamosios bylos tyrimą po išpuolio 
atsakingų asmenų. Net kol vyksta tyrimas, šis 
įgaliotasis pareigūnas gali, pavyzdžiui, surengti 
susitikimą tarp abiejų šalių. Tokiame susitikime 
aukos gali tiesiogiai užduoti savo klausimus tyr-
imo vadovams.

https://www.unodc.org/documents/terrorism/Publications/Good practices on victims/good_practices_victims_E.pdf
https://www.unodc.org/documents/terrorism/Publications/Good practices on victims/good_practices_victims_E.pdf
https://www.unodc.org/documents/terrorism/Publications/Good practices on victims/good_practices_victims_E.pdf
https://www.unodc.org/documents/terrorism/Publications/Good practices on victims/good_practices_victims_E.pdf
https://www.icct.nl/download/file/ICCT-De-Graaf-et-al-The-Anders-Behring-Breivik-Trial-August-2013.pdf
https://www.icct.nl/download/file/ICCT-De-Graaf-et-al-The-Anders-Behring-Breivik-Trial-August-2013.pdf
https://www.icct.nl/download/file/ICCT-De-Graaf-et-al-The-Anders-Behring-Breivik-Trial-August-2013.pdf
https://www.icct.nl/download/file/ICCT-De-Graaf-et-al-The-Anders-Behring-Breivik-Trial-August-2013.pdf
https://www.dekamer.be/kvvcr/showpage.cfm?section=/publications/attentats&language=fr&story=attentats.xml&lang=en
https://www.dekamer.be/kvvcr/showpage.cfm?section=/publications/attentats&language=fr&story=attentats.xml&lang=en
https://www.bmjv.de/SharedDocs/Downloads/DE/News/Artikel/121317_Abschlussbericht_Opferbeauftragter.pdf?__blob=publicationFile&v=1
https://www.bmjv.de/SharedDocs/Downloads/DE/News/Artikel/121317_Abschlussbericht_Opferbeauftragter.pdf?__blob=publicationFile&v=1
https://www.bmjv.de/SharedDocs/Downloads/DE/News/Artikel/121317_Abschlussbericht_Opferbeauftragter.pdf?__blob=publicationFile&v=1
https://e-justice.europa.eu/content_rights_of_victims_of_crime_in_criminal_proceedings-171-lt.do
https://e-justice.europa.eu/content_rights_of_victims_of_crime_in_criminal_proceedings-171-lt.do
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APIBŪDINTOS TEISĖS

Valstybės narės užtikrina, kad būtų galima 
naudotis terorizmo aukų ir jų šeimos narių 
apsaugos priemonėmis pagal Nusikaltimų aukų 
teisių direktyvą. Nustatant, ar šie asmenys galėtų 
(ir kokiu mastu galėtų) pasinaudoti apsaugos 
priemonėmis baudžiamojo proceso metu, ypač 
daug dėmesio turi būti skiriama bauginimo 
bei galimo keršto rizikai ir poreikiui apsaugoti 
terorizmo aukų orumą bei fizinę neliečiamybę, 
be kita ko, apklausų ir parodymų davimo metu 
(Kovos su terorizmu direktyvos 25 straipsnis).

Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 18 
straipsnyje išsamiau apibūdinta teisė į 
apsaugą. Valstybės narės užtikrina, kad 
būtų galima naudotis aukų ir jų šeimos narių 
apsaugos priemonėmis nuo:

•	 antrinės ir pakartotinės viktimizacijos;

•	 bauginimo ir keršto;

•	 emocinės ar psichologinės žalos pavojaus;

taip pat priemonėmis, kuriomis būtų apsaugotas 
auka tapusio asmens orumas per apklausas ir 
liudijant.

Be to, valstybės narės užtikrina, kad 
kompetentingos institucijos baudžiamojo 
proceso metu galėtų imtis tinkamų priemonių 
privatumui apsaugoti, įskaitant informacijos 
apie aukos asmenines savybes, taip pat aukų ir 
jų šeimos narių atvaizdų apsaugą (Nusikaltimų 
aukų teisių direktyvos 21 straipsnis).

Šios direktyvos 19 straipsnio 1 dalyje 
reikalaujama, kad valstybės narės sudarytų 
būtinas sąlygas, kad aukos bei prireikus jų 
šeimos nariai ir nusikaltėlis išvengtų kontakto 
patalpose, kuriose vykdomas baudžiamasis 
procesas (išskyrus atvejus, kai toks kontaktas 
reikalingas dėl baudžiamojo proceso).

Aukų teisė į apsaugą nusikalstamų veikų tyrimo 

metu yra nustatyta Nusikaltimų aukų teisių 
direktyvos 20 straipsnyje. Valstybės narės 
užtikrina, kad nusikalstamų veikų tyrimo metu:

a.	 aukų apklausos būtų atliekamos nep-
agrįstai nedelsiant;

b.	 aukų apklausų būtų rengiama kuo mažiau 
ir jos būtų rengiamos tik tuo atveju, jei tai 
tikrai būtina nusikalstamų veikų tyrimo 
tikslais;

c.	 aukas galėtų lydėti jų teisinis atstovas ir 
jų pasirinktas asmuo, išskyrus atvejus, kai 
priimamas pagrįstas priešingas sprendi-
mas;

d.	 medicininės apžiūros būtų taikomos kuo 
mažiau ir atliekamos tik kai tai tikrai būtina 
baudžiamojo proceso tikslams pasiekti.

Specialieji apsaugos poreikiai turėtų būti 
nustatomi atliekant asmeninį aukų įvertinimą 
(Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 22 
straipsnis). Turėtų būti laiku atliekamas 
asmeninis įvertinimas siekiant nustatyti, ar 
aukoms turėtų būti taikomos (ir kokiu mastu 
taikomos) 23 ir 24 straipsniuose numatytos 
specialios priemonės baudžiamojo proceso 
metu, atsižvelgiant į didelį aukų pažeidžiamumą 
dėl antrinės ir pakartotinės viktimizacijos, 
bauginimo ir keršto.

Atliekant šį asmeninį įvertinimą atsižvelgiama į 
(22 straipsnio 2 dalis):

a.	 aukos asmenines savybes;

b.	 nusikaltimo rūšį ar pobūdį; taip pat

c.	 nusikaltimo aplinkybes.

Atliekant asmeninį įvertinimą ypatingas dėmesys 
skiriamas terorizmo aukoms (22 straipsnio 3 
dalis).

Nusikalstamos veikos tyrimo metu aukoms, 
turinčioms specialių apsaugos poreikių, 
taikomos šios priemonės (23 straipsnio 2 dalis):

1.5 AUKŲ TEISĖS Į APSAUGĄ
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a.	 auka apklausiama tam skirtose arba pritaiky-
tose patalpose;

b.	 auka apklausiama atitinkamai parengtų spe-
cialistų arba jiems dalyvaujant;

c.	 auką visada apklausia tie patys asme-
nys, išskyrus atvejus, kai tai prieštarauja 
tinkamam teisingumo vykdymui.

Aukoms, turinčioms specialių apsaugos poreikių, 
teismo procese taikomos šios priemonės (23 
straipsnio 3 dalis):

a.	 priemonės, kuriomis tinkamais būdais, 
įskaitant ryšių technologijų naudojimą, 
užtikrinama, kad aukos ir nusikaltėliai vieni 
kitų nematytų, be kita ko, duodant parody-
mus;

b.	 priemonės, kuriomis užtikrinama, kad teis-
mo salėje auka galėtų būti išklausyta joje 
nebūdama, visų pirma naudojant tinkamas 
ryšių technologijas;

c.	 priemonės, kuriomis užtikrinama, kad būtų 
išvengta su nusikalstama veika nesusijusių 
nereikalingų klausimų apie aukos asmeninį 
gyvenimą; taip pat

d.	 priemonės, leidžiančios vykdyti uždarą teis-
mo posėdį.

Terorizmo aukų apsauga nuo antrinės 
viktimizacijos ir privatumo apsauga išsamiau 
aprašyta 1.6 ir 1.7 skirsniuose. Aukomis tapusių 
vaikų apsauga aptariama 2.2 skirsnyje.

SU ŠIOMIS TEISĖMIS SUSIJĘ TEROR-
IZMO AUKŲ POREIKIAI

PRIPAŽINIMAS 
IR PAGARBA

PARAMA,
ĮSKAITANT

INFORMAVIMĄ
APSAUGA

TEISĖ 
KREIPTIS Į 

TEISMĄ

KOMPENSACIJA 
IR GEROVĖS 
ATKŪRIMAS
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APIBŪDINTOS TEISĖS

Nuostatų dėl antrinės viktimizacijos yra keliuose Nusikaltimų aukų teisių direktyvos straipsniuose.

Paramos aukoms tarnybų teikiama parama turėtų apimti konsultacijas antrinės viktimizacijos rizikos 
ir prevencijos klausimais (nebent jas teiktų kitos viešosios ar privačios tarnybos) (9 straipsnio 1 dalies 
e punktas). Nedarydamos poveikio teisėms į gynybą, valstybės narės turi užtikrinti, kad būtų galima 
naudotis aukų ir jų šeimos narių apsaugos nuo antrinės viktimizacijos priemonėmis (18 straipsnis). 
Aukų asmeninis įvertinimas, kaip apibūdinta 22 straipsnyje, turėtų būti atliekamas siekiant, be kita ko, 
nustatyti, ar joms turėtų būti taikomos specialios priemonės baudžiamojo proceso metu, atsižvelgiant 
į didelį jų pažeidžiamumą dėl antrinės viktimizacijos.

1.6 AUKŲ TEISĖS Į APSAUGĄ: APSAUGA NUO 
ANTRINĖS VIKTIMIZACIJOS

SU ŠIOMIS TEISĖMIS SUSIJĘ TEROR-
IZMO AUKŲ POREIKIAI

TAIKYMO PRAKTIKOJE PAVYZDŽIAI. 
PAPILDOMA INFORMACIJA

Per teroristinius išpuolius žūsta žmonės, nuo jų 
nukentėję asmenys patiria fizinių sužalojimų, 
psichologinių traumų ar materialinės žalos. Tai 
vadinama pirmine viktimizacija ir tai yra tiesiogin-
iai smurtinių veiksmų padariniai. Jei po išpuolio 
aukos negauna tinkamos ar pakankamos pagal-
bos iš darbuotojų ir institucijų, atsakingų už jų 
priežiūrą (valdžios institucijų, pirmųjų reaguotojų, 
valstybės saugumo pajėgų, socialinių darbuotojų, 
teisininkų), tai gali padidinti jų kančias. Tai vadina-
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ma antrine viktimizacija arba pakartotine (dvigu-
ba) viktimizacija.

Priežastys

Išpuolio poveikį aukoms gali sustiprinti daug 
įvairių veiksnių:

•	 pakartotinis parodymų davimas per polici-
jos apklausas;

•	 informacijos trūkumas;

•	 situacija, kai valdžios, policijos ar ligoninės 
darbuotojai, visą dėmesį skirdami tiesi-
oginiams įvykiams, nesuteikia pagalbos dėl 
aukų patirto sukrėtimo;

•	 ekspertų abejojimas aukų patikimumu ar 
psichikos sveikata;

•	 užsitęsę teismo procesai, akistata su ter-
oristais teismo salėje arba prievolė viešai 
ir išsamiai papasakoti apie traumavusią 
patirtį;

•	 žiniasklaidos dėmesys;

•	 nepakankama kitų asmenų parama darbe, 
mokykloje ar universitete.

Asmenys, procedūros, 
infrastruktūros
Antrinė viktimizacija gali įvykti dėl asmenų elgesio 
ar požiūrio į aukas arba dėl procedūrų ir infra-
struktūrų, kuriose tenka dalyvauti aukoms. Par-
amos sistemos gali padėti išvengti šių neigiamų 
padarinių ir juos sumažinti, tačiau kadangi šios 
sistemos pačios gali tapti antrinės viktimizacijos 
priežastimi, reikėtų jas pakeisti taip, kad tokio pov-
eikio būtų išvengta. Pavyzdžiui, siekiant išvengti 
antrinės viktimizacijos dėl tiesioginės akistatos, 
tam tikromis aplinkybėmis (pvz., kai apklausiami 
vaikai) nufilmuotos apklausos gali būti priimtinos 
kaip parodymai.

Reagavimo trūkumas
Antrinės viktimizacijos priežastimi gali būti ir in-
stitucijų nereagavimas (arba nepakankamas in-
stitucijų reagavimas) į teroristinį išpuolį. Instituci-
jų dėmesio stoka gali padidinti aukų psichologinę 
traumą arba pailginti jos poveikį. Tai gali susti-
printi aukų ir jų šeimų vienišumo jausmą, taip pat 
nepasitikėjimo visuomene (įskaitant institucijas) 
jausmus. Tai gali paskatinti net atsisakyti galimos 
pagalbos, kurią turima teisė gauti, arba padidinti 
patiriamą socialinę izoliaciją ir pažeminimo jaus-
mą.

Svarbiausi patarimai

Visi su aukomis bendraujantys specialistai 
turėtų atsižvelgti į šiuos svarbiausius 
patarimus: 

•	 žinoti, kad terorizmo aukų neigiama patirtis 
turi sunkių padarinių jų sveikatai ir elgesiui, 
ir žinoti, kaip galima padėti joms atsigauti;

•	 atpažinti aukų ir jų šeimos narių patirtos 
traumos požymius ir simptomus;

•	 reaguojant (politikos priemonėmis, pro-
cedūromis ir praktiniais veiksmais) visapu-
siškai atsižvelgti į visas turimas žinias apie 
traumuojančią patirtį ir aktyviai stengtis 
išvengti pakartotinės viktimizacijos.

Antrinės viktimizacijos galima išvengti tinkamai 
mokant visus specialistus.

Antrinė trauma
Antrinė viktimizacija skiriasi nuo antrinės trau-
mos. Antrinė trauma gali būti patirta tada, kai 
asmuo turi kontaktų su traumuotais žmonėmis 
arba sužino nemalonias išgyvenusį asmenį trau-
mavusių įvykių detales.

	– Vicente Colomina, Aída de (2019) Victims of Terrorism Quality 
Assistance Guide (Kokybiškos pagalbos terorizmo aukoms 
vadovas)

Papildomi šaltiniai:

http://www.interior.gob.es/documents/642317/1201295/Victims_of_terrorism_quality_asistance_guide_126191349_web.pdf/64cc65f7-9072-4da9-b33b-069bec8a99e4
http://www.interior.gob.es/documents/642317/1201295/Victims_of_terrorism_quality_asistance_guide_126191349_web.pdf/64cc65f7-9072-4da9-b33b-069bec8a99e4
http://www.interior.gob.es/documents/642317/1201295/Victims_of_terrorism_quality_asistance_guide_126191349_web.pdf/64cc65f7-9072-4da9-b33b-069bec8a99e4
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APIBŪDINTOS TEISĖS

Terorizmo aukos turi teisę į savo privatumo apsaugą.

Valstybės narės užtikrina, kad kompetentingos institucijos baudžiamojo proceso metu imtųsi 
atitinkamų priemonių privatumui apsaugoti, įskaitant informacijos apie aukos asmenines savybes, 
taip pat aukų ir jų šeimos narių atvaizdų apsaugą (Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 21 straipsnio 1 
dalis).

Valstybės narės, gerbdamos žodžio ir informacijos laisvę bei žiniasklaidos laisvę ir pliuralizmą, 
skatina žiniasklaidą imtis savireguliacijos priemonių, kad būtų apsaugotas aukų privatumas, asmens 
neliečiamybė ir asmens duomenys (21 straipsnio 2 dalis).

1.7 AUKŲ TEISĖS Į APSAUGĄ: PRIVATUMAS

SU ŠIOMIS TEISĖMIS SUSIJĘ TEROR-
IZMO AUKŲ POREIKIAI

TAIKYMO PRAKTIKOJE PAVYZDŽIAI. 
PAPILDOMA INFORMACIJA           
Valdžia ir žiniasklaida

Nors valdžios institucijos gali sutikti, kad (social-
inė) žiniasklaida, atliekanti įvairias funkcijas, gali 
būti strateginės reikšmės išteklius krizės metu, 
pasirinkti tinkamą komunikacijos su žiniasklai-
da toną nėra lengva. Siekdami, kad informaci-
jos perteikimas būtų grindžiamas pasitikėjimu ir 
pagarba, būtų užkirstas kelias gandų skleidimui 
ir prisidedama prie nuo teroristinių išpuolių 
nukentėjusių asmenų pripažinimo, vyriausybės 
pareigūnai turi siekti aktyviai bendrauti su žini-
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asklaida. 

Siekdamos geriau valdyti komunikaciją, valsty-
bės institucijos gali aktyviai kreiptis į žiniasklaidą 
po teroristinio išpuolio, tačiau tam, kad santykiai 
su žiniasklaida būtų optimalūs, reikėtų nustatyti 
komunikacijos strategijas, parengti svarbiausius 
pranešimus ir derinti pranešimų spaudai teikimo 
laiką. 

Turi būti pusiausvyra tarp pagarbos aukų ir jų 
artimųjų privatumui ir poreikiams ir visuomenės 
informavimo žiniasklaidos kanalais. Informaci-
ja iš valdžios šaltinių turi būti teikiama gerbiant 
aukų, ypač vaikų, orumą ir saugumą. Būtina vengti 
antrinės viktimizacijos. Vidutinės trukmės ir il-
gesniu laikotarpiu asmeninė informacija aukoms 
ir jų artimiesiems turėtų būti pateikiama prieš tai, 
kai oficialus pranešimas viešai paskelbiamas žin-
iasklaidos kanalais. 

Socialinė žiniasklaida, piliečių žurnalistikos at-
stovai, tinklaraštininkai ir vaizdo tinklaraštininkai 
tapo svarbia žiniasklaidos dalimi, tačiau jie ne 
visada laikosi per daugelį metų įtvirtintų tradicinės 
žiniasklaidos taisyklių ir principų. Valdžios in-
stitucijoms gali reikėti apsvarstyti, kaip skatinti 
šių naujų žiniasklaidos elementų savireguliaciją, 
pavyzdžiui, dėl dalijimosi aukų ar vykdomų oper-
acijų nuotraukomis.

Aukos ir žiniasklaida
Viešas kalbėjimas per žiniasklaidą gali prisi-
dėti prie aukų įgalėjimo ir gali padėti plačiajai 
visuomenei, tačiau įkyrus žiniasklaidos dėmesys 
gali pažeisti privatumą ir turėti neigiamą poveikį 
tų asmenų gyvenimui net ir ateityje. Informaci-
ja gali būti pateikiama iškraipyta ar vėliau iškrai-
poma, ja gali manipuliuoti žurnalistai arba kiti 

naujienų medžiagą naudojantys asmenys. Jeigu 
yra parengtos bendravimo su žiniasklaida gairės, 
kurių laikosi žurnalistai ir redaktoriai, aukoms 
turėtų būti suteikta galimybė su jomis susipažinti.

Žiniasklaida su visomis aukomis turėtų elgtis pa-
garbiai, gerbdama jų orumą ir laikydamasi prin-
cipo, kad kontaktai su aukomis joms nepakenk-
tų. Prieš interviu būtina gauti aukų, kurioms prieš 
tai suteikta informacija, sutikimą, nes aukos turi 
teisę atsisakyti duoti interviu, būti filmuojamos 
ar kad būtų naudojamas jų atvaizdas, iš kurio jas 
galima aiškiai atpažinti. Fotografai ir filmavimo 
kamerų operatoriai turi užtikrinti, kad savo darbu 
nepažeistų aukų privatumo ir nesukeltų joms pa-
kartotinės traumos.

Paramą aukoms teikiančios organizacijos gali 
padėti aukoms pasirengti duoti interviu iškart po 
išpuolio arba vėliau. Paramos darbuotojai turėtų 
užtikrinti, kad nebūtų pažeistos aukų teisės į pri-
vatumą ir kad bet kokie vieši pranešimai prisidėtų 
prie aukų ir jų poreikių pripažinimo. 

Aukos ir socialinė žiniasklaida
Socialinės žiniasklaidos kanalai teikia galimybių 
palaikyti tiesioginį ir tikralaikį ryšį su kitais asmen-
imis. Aukos gali naudotis socialine žiniasklaida 
siekdamos pasidalyti tuo, ką išgyveno per teroris-
tinį išpuolį. Tokie pasakojimai gali padėti aukoms 
geriau suprasti savo emocijas, veiksmus ir trau-
mos poveikį savo gyvenimui. Po išpuolio Utiojoje 
visi paveikti asmenys naudojosi socialiniuose tin-
kluose sukurtomis „atminimo sienomis“ tam, kad 
pagerbtų ir prisimintų nužudytuosius per išpuolį. 
Aukoms atsigauti po išpuolio taip pat gali padėti 
valdžios, institucijų ir bendruomenių vienybės ir 
paramos deklaracijos socialinėje žiniasklaidoje.
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	– IPSO - Guidance for journalists and editors (Gairės 
žurnalistams ir redaktoriams)

	– RAN (2018) Delivering Effective Testimonials (EN) (Veiksmingų 
liudytojų parodymų gavimas)

	– RAN (2018) Checklist Shaping Your Testimonial (EN) 
(Kontrolinis sąrašas dėl liudytojų parodymų)

	– Frey (2018) Victims’ Use of Social Media during and after the 
Utøya Terror Attack: Fear, Resilience, Sorrow and Solidarity) 
(Aukų naudojimasis socialine žiniasklaida per teroristinį išpuolį 
Utiojoje ir po jo: baimė, atsparumas, sielvartas ir solidarumas)

	– France24 (2015) Comment vérifier les images  
des réseaux sociaux?

	– UNESCO (2017) Terrorism and the Media: A handbook for 
journalists (Terorizmas ir žiniasklaida: vadovas žurnalistams)

Papildomi šaltiniai:

Tačiau būtina atkreipti dėmesį ir į neigiamus so-
cialinės žiniasklaidos aspektus: ja naudojantis 
galima „anonimiškai“ skleisti neapykantą, ra-
sistinius komentarus ir kt. ir ne visos socialiniuose 
tinkluose platinamos nuotraukos, istorijos, vaiz-
do medžiaga ir teorijos apie išpuolį yra patikimos. 
Susidūrus su tokio turinio pranešimais aukoms 
gali būti sunkiau atsigauti. Galiausiai, nukentėję 
per išpuolį asmenys dėl socialinėje žiniasklaido-
je naudojamų tiesioginių transliacijų gali atsidurti 
dėmesio centre, ir kartais (netyčia) taip atsitinka 
dėl nederamų priežasčių. 

Aukų visiškai apsaugoti nuo socialinės žiniasklai-
dos neįmanoma. Paramos aukoms organizacijų ir 
kitų pastangos didinti informuotumą gali padėti 
aukoms, remiantis informacija, nuspręsti, kiek, 
kaip ir kada reikėtų pasirodyti viešumoje ir dalyva-
uti internete vykstančiose diskusijose apie išpuolį.

https://www.ipso.co.uk/member-publishers/guidance-for-journalists-and-editors/
https://www.ipso.co.uk/member-publishers/guidance-for-journalists-and-editors/
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/ran_rvt_delivering_effective_testimonials_20-21_09_2018_en.pdf
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/ran_rvt_delivering_effective_testimonials_20-21_09_2018_en.pdf
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/ran_rvt_checklist_shaping_your_testimonial_20-21_9_2018_en.pdf
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/ran_rvt_checklist_shaping_your_testimonial_20-21_9_2018_en.pdf
https://www.researchgate.net/publication/327633245_Victims'_Use_of_Social_Media_during_and_after_the_Utoya_Terror_Attack_Fear_Resilience_Sorrow_and_Solidarity_Emergencies_Concerns_and_Awareness
https://www.researchgate.net/publication/327633245_Victims'_Use_of_Social_Media_during_and_after_the_Utoya_Terror_Attack_Fear_Resilience_Sorrow_and_Solidarity_Emergencies_Concerns_and_Awareness
https://www.researchgate.net/publication/327633245_Victims'_Use_of_Social_Media_during_and_after_the_Utoya_Terror_Attack_Fear_Resilience_Sorrow_and_Solidarity_Emergencies_Concerns_and_Awareness
https://www.researchgate.net/publication/327633245_Victims'_Use_of_Social_Media_during_and_after_the_Utoya_Terror_Attack_Fear_Resilience_Sorrow_and_Solidarity_Emergencies_Concerns_and_Awareness
http://observers.france24.com/fr/20151106-comment-verifier-images-reseaux-sociaux
http://observers.france24.com/fr/20151106-comment-verifier-images-reseaux-sociaux
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000247074
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000247074
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APIBŪDINTOS TEISĖS

Kompensacijos nusikaltimų aukoms direktyvos 
12 straipsnio 1 dalyje reikalaujama, kad taisyklės 
dėl kompensacijų gavimo užsienyje būtų 
taikomos pagal valstybių narių kompensacijų 
smurtinių tyčinių nusikaltimų, padarytų 
atitinkamose jų teritorijose, aukoms sistemas. 12 
straipsnio 2 dalyje iš valstybių narių reikalaujama 
užtikrinti, kad jų nacionalinėmis taisyklėmis 
būtų nustatytos kompensacijų smurtinių 
tyčinių nusikaltimų, padarytų atitinkamose jų 
teritorijose, aukoms sistemos, garantuojančios 
sąžiningą ir atitinkamą kompensaciją aukoms.

Valstybės narės užtikrina, kad aukoms nuo jų 
pirmo kontakto su kompetentinga institucija 
nepagrįstai nedelsiant būtų suteikta informacija 
apie tai, kaip ir kokiomis sąlygomis jos gali 
gauti kompensaciją (Nusikaltimų aukų teisių 
direktyvos 4 straipsnio 1 dalies e punktas). 
Paramos aukoms tarnybos teikia informaciją, 
konsultacijas ir paramą dėl galimybių naudotis 
nacionalinėmis kompensavimo už nusikaltimo 
metu patirtus sužalojimus sistemomis (9 
straipsnio 1 dalies a punktas).

Paramos tarnybų teikiamos paslaugos terorizmo 
aukoms apima konfidencialią, nemokamą 
ir lengvai prieinamą pagalbą, susijusią su 
reikalavimais dėl kompensacijos terorizmo 

aukoms, numatytos pagal atitinkamos valstybės 
narės nacionalinę teisę (Kovos su terorizmu 
direktyvos 24 straipsnio 3 dalis).

Valstybės narės užtikrina, kad terorizmo aukos, 
gyvenančios kitoje valstybėje narėje nei ta, 
kurioje įvykdytas teroristinis nusikaltimas, 
turėtų galimybę gauti informaciją apie 
kompensavimo sistemas toje valstybėje narėje, 
kurioje buvo įvykdytas teroristinis nusikaltimas. 
Jos imasi tinkamų veiksmų, kad užtikrintų 
realias galimybes terorizmo aukoms gauti tokią 
informaciją (26 straipsnio 1 dalis).

Kovos su terorizmu direktyvos 28 
konstatuojamojoje dalyje paaiškinta, kad 
pagalba tenkinant aukų kompensacijos 
reikalavimus nedaro poveikio pagalbai, kurią 
terorizmo aukos gauna iš paramos institucijų 
pagal Kompensacijos nusikaltimų aukoms 
direktyvą, ir šią pagalbą papildo. Tuo nedaromas 
poveikis nacionalinėms taisyklėms dėl teisinio 
atstovavimo reikalaujant kompensacijos, be kita 
ko, naudojantis teisinės pagalbos priemonėmis, 
ir kitoms susijusioms nacionalinėms taisyklėms 
dėl kompensacijos.

Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 16 straipsnyje 
aukoms suteikta teisė baudžiamojo proceso 
metu kreiptis, kad būtų priimtas sprendimas 
dėl kompensacijos iš nusikaltėlio.

1.8 SU KOMPENSACIJOS GAVIMU 
SUSIJUSIOS AUKŲ TEISĖS

SU ŠIOMIS TEISĖMIS SUSIJĘ TEROR-
IZMO AUKŲ POREIKIAI

PRIPAŽINIMAS 
IR PAGARBA

PARAMA,
ĮSKAITANT

INFORMAVIMĄ
APSAUGA

TEISĖ 
KREIPTIS Į 

TEISMĄ

KOMPENSACIJA 
IR GEROVĖS 
ATKŪRIMAS



ES vadovas dėl terorizmo aukų26

TAIKYMO PRAKTIKOJE PAVYZDŽIAI. 
PAPILDOMA INFORMACIJA       
Valstybės kompensacija

Buvusio Europos Komisijos Pirmininko Jean-
no-Claude’o Junckerio specialioji patarė-
ja J. Milquet įvertino, dėl kokių pagrindinių 
priežasčių aukoms kyla problemų siekiant gau-
ti kompensaciją. Ji nustatė sunkumus kreiptis 
į teismą arba gauti valstybės kompensaciją dėl 
informacijos trūkumo, nepakankamos paramos, 
pernelyg ribojančių tinkamumo kriterijų ar pro-
cedūrinių kliūčių.

Nusikaltimų aukos gali reikalauti kompensaci-
jos ir ją gauti tik labai ilgo proceso pabaigoje. 
Šis procesas tęsiasi per įvairius baudžiamojo 
ir dažnai papildomo civilinio ar administracin-
io proceso etapus, o po jų atliekama dar viena 
procedūra, per kurią aukos gali reikalauti valsty-
bės kompensacijos. Jei bent viena iš pirmesnių 
etapų sąlygų netenkinama, aukos netenka gal-
imybės gauti valstybės kompensaciją.

Nusikaltimo vykdytojo 
kompensacija
Nors ir turima teisė reikalauti nusikaltimo vyk-
dytojo kompensacijos, teroristinių išpuolių vy-
kdytojai po išpuolių dažnai yra nebegyvi, o tie, 
kurie vis dėlto patraukiami atsakomybėn, dažnai 
neturi pakankamai finansinių išteklių kompen-
sacijoms savo aukoms.

Neatidėliotinos paramos išmokos
Europos Komisijos pirmininko specialioji patarė-
ja J. Milquet rekomendavo, kad per 15–30 dienų 
po tyčinio smurtinio išpuolio būtų išmokamos 
neatidėliotinos paramos išmokos terorizmo 
aukų pradinėms (šeimos kelionės, laidojimo ir 
kt.) išlaidoms padengti. Ji nurodė, kad tai labai 
pagerintų aukų padėtį. Ji apibūdino Prancūzi-
jos garantijų fondą terorizmo ir kitų nusikaltimų 
aukoms (FGTI) kaip puikų pavyzdį, kokia gali 
būti neatidėliotinų paramos išmokų sistema, 
užtikrinanti, kad išmokos galėtų būti perveda-
mos per kelias savaites po išpuolio.

Kitas pavyzdys yra Vokietijos kompensacijų sun-
kumų patiriantiems asmenims sistema (Härte-
leistungen). Šioje sistemoje neatidėliotinos 
išmokos gali būti kaip finansinės paramos dalis 
išmokamos per savaitę po prašymo pateikimo.

Supaprastinimas ir 

skaitmeninimas
Specialioji patarėja J. Milquet taip pat rekomen-
davo (rekomendacija Nr. 28) supaprastinti ir 
skaitmeninti nacionalinę kompensavimo pro-
cedūrą.

Supaprastinimas gali būti pasiektas sumažinant 
prašymui sėkmingai pateikti reikalingų doku-
mentų skaičių; skaitmeninant dokumentaciją; 
palengvinant dokumentų vertimą (kuris aukai 
yra nemokamas); supaprastinant kompensaci-
jos reikalavimų elektroninio teikimo sistemas; 
taip pat sukuriant pokalbių internetu kanalą ir 
(arba) pagalbos telefonu liniją, kad aukos galėtų 
kreiptis rekomendacijos dėl šios procedūros. 

Skaitmeniniai dokumentai dėl kompensacijos 
gali sumažinti administracinę naštą aukoms. Jei 
būtų nustatyti bendri reikalavimai, keliami įro-
dymams dėl pagrindinių rūšių žalos, tai padėtų 
užtikrinti vienodą požiūrį į aukomis tapusius 
užsieniečius ir taikyti bendrus standartus. Ga-
liausiai, bendra prašymo forma, įskaitant ben-
drus įrodymų ir tinkamumo kriterijus, taikomus 
aukoms prašant kompensacijos su užsieniu 
susijusiais atvejais, padidintų svarbios infor-
macijos prieinamumą ir informuotumą apie 
kompensacijų aukoms su užsieniu susijusiais 
atvejais sistemas.

„Sąžiningos ir atitinkamos“ 
kompensacijos samprata
Tarp ES valstybių narių yra su nacionalinių 
kompensavimo sistemų organizavimu susijusių 
skirtumų, kurie lemia skirtingus kompensacijų 
dydžius ir nevienodą įvairių Europos Sąjungoje 
taikomų kompensavimo priemonių efektyvumą. 
Šis minimalių standartų trūkumas daro poveikį 
terorizmo aukų teisei gauti kompensaciją.

Europos Sąjungos Teisingumo Teismo spren-
dime, priimtame byloje C-129/19, išaiškinta 
2004 m. Kompensacijos nusikaltimų aukoms 
direktyvos taikymo sritis. Teismas nutarė, kad 
pagal Kompensacijos nusikaltimų aukoms di-
rektyvą valstybės narės turi suteikti kompen-
saciją visoms jų teritorijoje padarytų tyčinių 
smurtinių nusikaltimų aukoms, įskaitant as-
menis, kurių įprastinė gyvenamoji vieta yra toje 
valstybėje narėje. Dėl kriterijų, pagal kuriuos 
nustatoma „sąžininga ir atitinkama“ valstybės 
kompensacija, kaip tai suprantama pagal Kom-
pensacijos nusikaltimų aukoms direktyvą, Teis-
mas išaiškino, kad kompensacija nebūtinai turi 
apimti visišką patirtos žalos atlyginimą, tačiau 
jos suma negali būti vien simbolinė.
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Staigus prašymų srauto 
padidėjimas
Be to, specialioji patarėja J. Milquet rekomen-
davo, kad valstybės narės turėtų sąžiningas ir 
tinkamas nacionalines kompensacijų sistemas, 
efektyviai veikiančias taikant protokolus, pagal 
kuriuos sklandžiai valdomas staigus prašymų 
srauto padidėjimas po masinių aukų pareikala-
vusio įvykio, tokio kaip teroristinis išpuolis.

ES STRATEGIJA DĖL NUSIKALTIMŲ 
AUKŲ TEISIŲ (2020–2025 M.)

Europos Komisijos parengtoje ES strategijo-
je dėl nusikaltimų aukų teisių (2020–2025 m.) 
nurodyta, kad Europos Komisija stebės ir vertins 
ES teisės aktus dėl kompensacijos (įskaitant 
valstybės kompensaciją ir kompensaciją iš 
nusikaltėlio) ir prireikus iki 2022 m. pasiūlys šią 
sistemą papildančias priemones.

Apibūdinti keli pagrindiniai valstybių narių 
veiksmai: 

•	 įvertinti nacionalines kompensavimo sis-
temas ir prireikus pašalinti esamas pro-
cedūrines kliūtis; 

•	 užtikrinti, kad nacionaliniuose biudžetuose 
būtų numatyta teisinga ir tinkama valsty-
bės kompensacija už smurtinius tyčinius 
nusikaltimus, įskaitant teroristinius išpu-
olius; 

•	 užtikrinti, kad būtų visapusiškai taikomas 

Reglamentas dėl nutarimų įšaldyti ir nu-
tarimų konfiskuoti turtą tarpusavio pri-
pažinimo, visų pirma jo nuostatos dėl turto 
restitucijos nukentėjusiesiems ir kompen-
sacijos nukentėjusiesiems; 

•	 imtis veiksmų siekiant užtikrinti, kad 
kompensavimo procedūros metu aukos 
nepatirtų antrinės viktimizacijos; 

•	 suteikti galimybę vienodomis sąlygomis 
gauti informaciją apie nacionalines kom-
pensavimo sistemas (sukurti interaktyvias, 
prieinamas ir patogias naudoti interneto 
svetaines); 

•	 užtikrinti, kad nacionalinių kompensavimo 
institucijų darbuotojai žinotų aukų teises 
bei poreikius, kad būtų išvengta antrinės 
viktimizacijos rizikos; 

•	 pagal atitinkamas ES struktūras bendra-
darbiauti su kitomis valstybėmis narėmis 
tarpvalstybiniais atvejais.

Pagrindiniai kitų suinteresuotųjų subjektų 
veiksmai: 

•	 Europos aukų teisių tinklas ir Europos na-
cionalinių informacijos centrų kompensaci-
jos klausimais tinklas turėtų ieškoti būdų, 
kaip pagerinti tarpusavio bendradarbiavimą 
ir padidinti pastarojo tinklo veiksmingumą; 

•	 paramos aukoms organizacijos turėtų 
bendradarbiauti su nacionalinėmis kom-
pensavimo institucijomis, siūlydamos savo 
paramą, dalydamosi geriausia patirtimi ir 
vykdydamos tarpusavio mokymo veiklą.
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	– Tarybos direktyva 2004/80/EB dėl kompensacijos nusikaltimų 
aukoms

	– 2020 m. liepos 16 d. Sprendimas Presidenza del Consiglio dei 
Ministri v BV, C-129/19, EU:C:2020:566

	– Milquet (2019) Strengthening Victims’ Rights: From 
Compensation to Reparation (Aukų teisių stiprinimas: nuo 
kompensacijos iki žalos atlyginimo)

	– Europos Komisija (2020), 2020–2025 m. ES strategija dėl 
nusikaltimų aukų teisių

	– Europos e. teisingumo portalas: kompensavimo sistemos, 
kuriomis galima naudotis ES šalyse

	– Fonds de Garantie des Victimes
	– Vokietijos „Härteleistungen“: kompensacija sunkumų 

patiriantiems asmenims
	– Victim’s impact statement: taking the perpetrators to Court 

to receive compensation (Poveikio aukoms deklaracija: 
bylos iškėlimas išpuolio vykdytojams teisme, siekiant gauti 
kompensaciją)

Papildomi šaltiniai:

Kompensavimo sistemos 
valstybėse narėse
Griežti tinkamumo kriterijai gali sukliudyti teror-
izmo aukoms prašyti kompensacijos. Kai kurios 
valstybės narės taiko specialias kompensavimo 
sistemas arba lanksčias prašymo teikimo pro-
cedūras terorizmo aukoms, patyrusioms didelio 
masto išpuolį arba nuolatinį terorą. Kai kurios 
valstybės narės sukūrė terorizmo aukoms skirtą 
kompensacijų sistemą, atskirą nuo sistemos 
kitų tyčinių smurtinių nusikaltimų aukoms (pvz., 
Ispanijoje arba Prancūzijoje), arba toje pačioje 
kompensavimo sistemoje nustatė lankstesnes 
procedūras (pvz., Belgijoje).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=celex:32004L0080
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=celex:32004L0080
http://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?lgrec=fr&td=;ALL&language=lt&num=C-129/19&jur=C
http://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?lgrec=fr&td=;ALL&language=lt&num=C-129/19&jur=C
https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/strengthening_victims_rights_-_from_compensation_to_reparation_rev.pdf
https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/strengthening_victims_rights_-_from_compensation_to_reparation_rev.pdf
https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/strengthening_victims_rights_-_from_compensation_to_reparation_rev.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?qid=1594138189090&uri=CELEX:52020DC0258
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?qid=1594138189090&uri=CELEX:52020DC0258
https://beta.e-justice.europa.eu/491/LT/if_my_claim_is_to_be_considered_in_this_country?clang=lt
https://beta.e-justice.europa.eu/491/LT/if_my_claim_is_to_be_considered_in_this_country?clang=lt
https://www.fondsdegarantie.fr/en/home-2/
https://www.bmjv.de/DE/Themen/OpferschutzUndGewaltpraevention/HaerteleistungenOpfer/HaerteleistungenOpfer_node.html
https://www.bmjv.de/DE/Themen/OpferschutzUndGewaltpraevention/HaerteleistungenOpfer/HaerteleistungenOpfer_node.html
https://www.youtube.com/watch?v=Rfotj9EAE9c&feature=emb_title
https://www.youtube.com/watch?v=Rfotj9EAE9c&feature=emb_title
https://www.youtube.com/watch?v=Rfotj9EAE9c&feature=emb_title
https://www.youtube.com/watch?v=Rfotj9EAE9c&feature=emb_title
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APIBŪDINTOS TEISĖS

Aukomis tapusių užsieniečių teisės 
reglamentuotos trijose terorizmo aukoms 
svarbiose direktyvose.

Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 17 straipsnyje 
iš valstybių narių reikalaujama užtikrinti, kad 
jų kompetentingos institucijos galėtų imtis 
tinkamų priemonių, jog aukos, gyvenančios 
kitoje valstybėje narėje nei ta, kurioje įvykdyta 
nusikalstama veika, patirtų kuo mažiau 
sunkumų, visų pirma susijusių su teismo proceso 
organizavimu.

Todėl valstybės narės, kurioje įvykdytas 
teroristinis išpuolis, valdžios institucijos visų 
pirma turi gebėti:

a.	 užfiksuoti aukos parodymus iškart po teror-
istinio išpuolio;

b.	 kai įmanoma, naudotis vaizdo konferencijų 
ir telekonferencijų priemonėmis, kad būtų 
išklausytos užsienyje gyvenančios aukos.

Valstybės narės baudžiamajame procese 
dalyvaujančioms aukoms suteikia galimybę gauti 
dėl jų aktyvaus dalyvavimo baudžiamajame 
procese patirtų išlaidų kompensavimą, 
atsižvelgiant į aukų vaidmenį atitinkamoje 
baudžiamosios teisenos sistemoje. Sąlygos 
ar procesinės normos, pagal kurias gali būti 
kompensuojamos aukų išlaidos, nustatomos 
nacionalinėje teisėje (Nusikaltimų aukų teisių 
direktyvos 14 straipsnis).

Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 26 straipsnyje 
iš valstybių narių reikalaujama imtis atitinkamų 
veiksmų, kad būtų sudarytos palankesnės 
sąlygos valstybių narių bendradarbiavimui 
siekiant pagerinti aukų galimybes naudotis 
teisėmis, nustatytomis šioje direktyvoje ir 
pagal nacionalinę teisę. Taip bendradarbiaujant 
siekiama bent:

a.	 keistis geriausios praktikos pavyzdžiais;

b.	 konsultuotis atskirais atvejais; taip pat

c.	 padėti Europos tinklams, sprendžiantiems 
su aukų teisėmis tiesiogiai susijusius klausi-
mus.

Kompensacijos nusikaltimų aukoms direktyvos 
1 straipsnyje iš valstybių narių reikalaujama 
užtikrinti, kad tuomet, kai smurtinis tyčinis 
nusikaltimas įvykdytas kitoje valstybėje narėje 
nei ta, kurioje įprastai gyvena kompensacijos 
prašytojas, auka turėtų teisę pateikti prašymą 
savo įprastinės gyvenamosios vietos valstybės 
narės kompetentingai institucijai ar bet kuriai 
kitai įstaigai. 

Valstybės narės užtikrina, kad terorizmo aukos, 
gyvenančios kitoje valstybėje narėje nei ta, 
kurioje įvykdytas teroristinis nusikaltimas, turėtų 
galimybę gauti informaciją apie savo teises, 
esamas paramos paslaugas ir kompensavimo 
sistemas toje valstybėje narėje, kurioje įvykdytas 
teroristinis nusikaltimas. Atitinkamos valstybės 
narės imasi tinkamų veiksmų savo kompetentingų 
institucijų ar specializuotą paramą teikiančių 
subjektų bendradarbiavimui palengvinti, kad 
terorizmo aukoms būtų užtikrintos realios 
galimybės gauti tokią informaciją (Kovos su 
terorizmu direktyvos 26 straipsnio 1 dalis).

Be to, valstybės narės užtikrina, kad visos 
terorizmo aukos turėtų galimybę gauti:

a.	 emocinę ir psichologinę paramą, pavyzdžiui, 
paramą po traumų ir konsultavimą;

b.	 rekomendacijas ir informaciją visais atit-
inkamais teisiniais, praktiniais ar finansini-
ais klausimais, įskaitant palankesnių sąlygų 
sudarymą terorizmo aukoms naudotis teise į 
informaciją;

ijų gyvenamosios vietos valstybės narės 
teritorijoje, net jei teroristinis nusikaltimas buvo 
įvykdytas kitoje valstybėje narėje (26 straipsnio 

2.1 AUKOMIS TAPĘ UŽSIENIEČIAI

2. DĖMESYS KONKREČIOMS 
AUKŲ GRUPĖMS
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2 dalis).

Kovos su terorizmu direktyvos 30 
konstatuojamojoje dalyje nustatyta, kad valstybės 
narės turėtų imtis tinkamų veiksmų tarpusavio 
bendradarbiavimui palengvinti, siekdamos 
užtikrinti, kad terorizmo aukoms, gyvenančioms 
kitoje valstybėje narėje nei ta, kurioje įvykdytas 

teroristinis nusikaltimas, būtų suteiktos realios 
galimybės gauti informaciją. Be to, valstybės 
narės turėtų užtikrinti, kad terorizmo aukos 
turėtų galimybę naudotis ilgalaikės paramos 
paslaugomis savo gyvenamosios vietos valstybėje 
narėje, net jei teroristinis nusikaltimas įvykdytas 
kitoje valstybėje narėje.

SU ŠIOMIS TEISĖMIS SUSIJĘ TEROR-
IZMO AUKŲ POREIKIAI

TAIKYMO PRAKTIKOJE PAVYZDŽIAI. 
PAPILDOMA INFORMACIJA     
Vienas kontaktinis centras 
terorizmo aukoms

Rekomenduojama, kad kiekviena ES valstybė 
narė paskirtų vieną nacionalinį kontaktinį centrą 
terorizmo aukoms. Toks vienas kontaktinis 
centras, dėl kurio sprendimas priimamas 
vyriausybės lygmeniu, turėtų atlikti pagrindinį 
vaidmenį palengvinant greitą ir efektyvų 
bendradarbiavimą tarp atitinkamų valstybės 

narės, kurioje įvykdytas išpuolis, institucijų ir 
valstybės narės, kurioje yra aukos gyvenamoji 
vieta, institucijų.

Už Europos Sąjungos ribų
Teroristinio išpuolio atveju taikomos ES 
struktūros gali būti naudingos ir su trečiosiomis 
valstybėmis susijusiais atvejais, pavyzdžiui, 
kai trečiųjų valstybių piliečiai patiria teroristinį 
išpuolį ES arba ES piliečiai patiria išpuolius 
būdami už ES ribų.

	– Cellule nationale Victimes (2020) Guide pour les victimes 
belges d’une attaque terroriste à l’étranger

	– German Presidency Report (2020) State of play regarding 
support to victims of terrorism, particularly in cross-border 
situations (Paramos terorizmo aukoms, ypač tarpvalstybiniais 
atvejais, padėtis)

Papildomi šaltiniai:

PRIPAŽINIMAS 
IR PAGARBA

PARAMA,
ĮSKAITANT

INFORMAVIMĄ
APSAUGA

TEISĖ 
KREIPTIS Į 

TEISMĄ

KOMPENSACIJA 
IR GEROVĖS 
ATKŪRIMAS

https://www.attentatsetranger.be/
https://www.attentatsetranger.be/
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-13175-2020-REV-2/en/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-13175-2020-REV-2/en/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-13175-2020-REV-2/en/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-13175-2020-REV-2/en/pdf
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APIBŪDINTOS TEISĖS

Valstybės narės užtikrina, kad, taikant 
Nusikaltimų aukų teisių direktyvą, kai auka yra 
vaikas, pirmiausia būtų paisoma vaiko interesų 
ir jie būtų įvertinami individualiai. Turi būti 
vadovaujamasi vaiko interesus užtikrinančiu 
požiūriu, deramai atsižvelgiant į vaiko amžių, 
brandą, nuomonę, poreikius ir rūpesčius. Vaikas 
ir tėvų pareigų turėtojas arba kitas teisinis 
atstovas, jei tokių yra, informuojami apie 
visas priemones ar teises, kuriomis dėmesys 
skiriamas specialiai vaikui (Nusikaltimų aukų 
teisių direktyvos 1 straipsnio 2 dalis).

Laikomasi prielaidos, kad aukomis tapusiems 
vaikams reikalinga speciali apsauga, nes jie yra 
pažeidžiami ir jiems gresia antrinė ir pakartotinė 
viktimizacija, bauginimas ir kerštas. Dėl vaikų 
atliekamas asmeninis įvertinimas (22 straipsnio 
4 dalis).

Tos pačios direktyvos 24 straipsnyje 
reikalaujama, kad valstybės narės, kai auka yra 
vaikas, užtikrintų, kad:

a.	 nusikalstamų veikų tyrimo metu visas auka 
tapusio vaiko apklausas būtų galima įrašyti 
vaizdo ir garso priemonėmis ir tokie ap-

klausos įrašai galėtų būti naudojami kaip 
parodymai baudžiamajame procese;

b.	 kompetentingos institucijos, atsižvelgda-
mos į aukų vaidmenį atitinkamoje baudžia-
mosios teisenos sistemoje, nusikalstamų 
veikų tyrimo ir teismo proceso metu 
paskirtų specialų aukomis tapusių vaikų 
atstovą, jeigu pagal nacionalinę teisę tėvų 
pareigų turėtojams neleidžiama atstovauti 
auka tapusiam vaikui dėl jų ir auka tapu-
sio vaiko interesų konflikto arba jeigu auka 
tapęs vaikas yra nelydimas ar atskirtas nuo 
šeimos;

c.	 jeigu auka tapęs vaikas turi teisę į tai, kad 
jam atstovautų teisininkas, jis turi turėti 
teisę į asmenines, konkrečiai jam teikiamas 
teisines konsultacijas ir atstovavimą pro-
cese, kuriame kyla arba gali kilti interesų 
konfliktas tarp auka tapusio vaiko ir jo tėvų 
pareigų turėtojų.

Be to, valstybės narės užtikrina, kad 
kompetentingos institucijos galėtų imtis 
visų teisėtų priemonių siekdamos užkirsti 
kelią viešam informacijos platinimui, jeigu iš 
tos informacijos būtų galima nustatyti auka 
tapusio vaiko tapatybę (Nusikaltimų aukų teisių 
direktyvos 21 straipsnio 1 dalis).

2.2 VAIKAI

SU ŠIOMIS TEISĖMIS SUSIJĘ TEROR-
IZMO AUKŲ POREIKIAI

PRIPAŽINIMAS 
IR PAGARBA

PARAMA,
ĮSKAITANT

INFORMAVIMĄ
APSAUGA

TEISĖ 
KREIPTIS Į 

TEISMĄ

KOMPENSACIJA 
IR GEROVĖS 
ATKŪRIMAS
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TAIKYMO PRAKTIKOJE PAVYZDŽIAI. 
PAPILDOMA INFORMACIJA

Dauguma vaikų adekvačiai ir tinkamai reaguoja į 
nelaimę, ypač jeigu jiems apsaugą, paramą ir sta-
bilumą suteikia tėvai ir kiti suaugusieji, kuriais jie 
pasitiki. Vaikai, kaip ir suaugusieji, po teroristin-
io išpuolio gali patirti įvairių reakcijų, kurios, be 
kita ko, gali pasireikšti galvos ar pilvo skausmu. 
Pažymėtina, kad vaikų baimės gali kilti ir iš jų 
vaizduotės, nes jie mažiau nei suaugusieji geba 
įvertinti, kurie iš jų bijomų dalykų yra realūs, o 
kurie ne. Vis dėlto jų baimes reikėtų vertinti rimtai. 
Informacija vaikams ir paaugliams turėtų būti 
teikiama tinkamai pagal jų amžių. Vaikų, išgyve-
nusių teroristinį išpuolį, atveju nepamirškite pa-
siteirauti ir apie jų brolių ir (arba) seserų sveikatą 
ir gerovę.

Vaikų ryšys su juos prižiūrinčiais 
asmenimis
Atrodo, kad tėvų potrauminio streso simptomai 
didina riziką, jog potrauminio streso simptomų 
gali pasireikšti ir jų vaikams (ir atvirkščiai). Svarbu 
įvertinti ir vaikų, ir tėvų sveikatą, net jeigu išpuolį 
patyrė ne visi iš jų. Tėvai gali nesuprasti savo vaikų 
reakcijų ir gali bausti vaikus už neįprastą elgesį, 
pavyzdžiui, už prastus mokymosi mokykloje re-
zultatus. 
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	– Kar (2009) Psychological impact of disasters in children: 
review of assessment and interventions (Nelaimių 
psichologinis poveikis vaikams: vertinimo ir intervencijų 
apžvalga)

	– Pfefferbaum, B., Jacobs, A., Griffin, N. & Houston, J. B. (2015) 
Children’s Disaster Reactions: the Influence of Exposure and 
Personal Characteristics (Vaikų reakcijos į nelaimes: patirtų 
išgyvenimų įtaka ir asmeninės savybės)

	– Hamblen (2019) Terrorist Attacks and Children (Teroristiniai 
išpuoliai ir vaikai)

	– The terror attack: Experience and reactions among Utøya 
survivors (Teroristinis išpuolis Utiojoje: išgyvenusių asmenų 
patirtis ir reakcijos) 

Papildomi šaltiniai: 

Mokyklų ir vaikų darželių 
vaidmuo
Mokyklos ir vaikų darželiai gali padėti nustaty-
ti vaikų sveikatos problemas ir suprastėjusius 
rezultatus. Vaikų elgesio ir mokymosi mokyklo-
je rezultatų bei socialinio aktyvumo vertinimas 
gali būti svarbus nustatant tuos, kuriems reikia 
pagalbos. Mokytojai, mokyklos slaugytojai arba 
mokyklos psichologas gali atlikti svarbų vaidmenį 
teikiant paramą traumuotiems vaikams ir jaun-
uoliams. Potrauminio streso simptomų patirian-
tiems vaikams gali būti sunkiau susikaupti, todėl 
jie prasčiau mokosi mokykloje, patiria daugiau 
psichikos sveikatos problemų ir taip susidaro su 
stresu susijusių problemų užburtas ratas. Mokyk-
los darbuotojams gali reikėti gairių, kaip teikti 
paramą tokiems vaikams. Gali būti tikslinga siųsti 
aukomis tapusius vaikus ir paauglius į speciali-
zuotos paramos tarnybas, turinčias konkrečios 
darbo su šiomis amžiaus grupėmis patirties.

https://doi.org/10.1007/s12519-009-0001-x
https://doi.org/10.1007/s12519-009-0001-x
https://doi.org/10.1007/s12519-009-0001-x
https://doi.org/10.1007/s12519-009-0001-x
https://www.researchgate.net/publication/276543200_Children's_Disaster_Reactions_the_Influence_of_Exposure_and_Personal_Characteristics
https://www.researchgate.net/publication/276543200_Children's_Disaster_Reactions_the_Influence_of_Exposure_and_Personal_Characteristics
https://www.researchgate.net/publication/276543200_Children's_Disaster_Reactions_the_Influence_of_Exposure_and_Personal_Characteristics
https://www.researchgate.net/publication/276543200_Children's_Disaster_Reactions_the_Influence_of_Exposure_and_Personal_Characteristics
https://www.ptsd.va.gov/professional/treat/type/terrorism_children.asp
https://www.ptsd.va.gov/professional/treat/type/terrorism_children.asp
https://www.nkvts.no/english/project/the-terror-attack-experience-and-reactions-among-utoya-survivors/
https://www.nkvts.no/english/project/the-terror-attack-experience-and-reactions-among-utoya-survivors/
https://www.nkvts.no/english/project/the-terror-attack-experience-and-reactions-among-utoya-survivors/
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APIBŪDINTOS TEISĖS

Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 25 
straipsnio 5 dalyje nustatyta, kad atsižvelgiant 
į atitinkamas specialistų pareigas, kontaktų 
su aukomis pobūdį ir intensyvumą, mokymu 
siekiama įgalinti specialistą atpažinti aukas 
ir elgtis su jomis pagarbiai, profesionaliai ir 
nediskriminuojant.

Pagal 25 straipsnio 1 dalį valstybės narės 
privalo užtikrinti, kad pareigūnai, kurie, tikėtina, 
bendraus su aukomis, pavyzdžiui, policijos 
pareigūnai ir teisminių institucijų darbuotojai, 
dalyvautų tinkamuose bendro pobūdžio ir 
specialiuose mokymuose. Pagal 25 straipsnio 
2 dalį valstybės narės privalo užtikrinti, kad 
būtų prieinami tiek bendro pobūdžio, tiek 
specialūs mokymai siekiant didinti teisėjų ir 
prokurorų informuotumą apie aukų poreikius. 
Be to, pagal 25 straipsnio 3 dalį valstybės narės 
privalo rekomenduoti už teisininkų mokymą 
atsakingiems subjektams rengti tiek bendro 
pobūdžio, tiek specialius mokymus siekiant 
didinti teisininkų informuotumą apie aukų 
poreikius.

Pasitelkdamos savo viešąsias tarnybas arba 
finansuodamos paramos aukoms organizacijas, 
valstybės narės skatina iniciatyvas, kad tie 
subjektai, kurie teikia paramos aukoms, 
dalyvautų tinkamuose mokymuose, atsižvelgiant 
į jų kontaktą su aukomis, ir laikytųsi profesinių 
standartų reikalavimų, siekiant užtikrinti, kad 
tokios paslaugos būtų teikiamos nešališkai, 
pagarbiai ir profesionaliai (25 straipsnio 4 dalis).

Pagal Kovos su terorizmu direktyvos 24 straipsnio 
4 dalį valstybės narės privalo užtikrinti, 
kad jų nacionalinėje skubaus reagavimo 
infrastruktūroje būtų taikomi atitinkami 
mechanizmai arba protokolai, kurie sudarytų 
sąlygas įkurti terorizmo aukoms skirtas paramos 
paslaugų tarnybas. Tokiuose mechanizmuose 

arba protokoluose numatomas atitinkamų 
valdžios institucijų, agentūrų ir įstaigų veiklos 
koordinavimas, kad jos pajėgtų visapusiškai 
tenkinti aukų ir jų šeimos narių poreikius iškart 
po teroristinio išpuolio ir vėliau tol, kol reikia, 
įskaitant tinkamas priemones, palengvinančias 
aukų ir jų šeimos narių tapatybės nustatymą ir 
ryšių su jais palaikymą.

Valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
nacionalinėje skubaus reagavimo infrastruktūroje 
būtų numatytos visapusiškos terorizmo aukų 
konkrečių poreikių patenkinimo iškart po 
teroristinio išpuolio ir tol, kol būtina, priemonės. 
Tuo tikslu valstybės narės gali sukurti bendrą 
nuolat atnaujinamą svetainę, kurioje būtų 
pateikiama visa aktuali informacija, ir įsteigti 
skubios paramos aukoms ir jų šeimos nariams 
centrą, kuriame būtų teikiama psichologinė 
pirmoji pagalba ir emocinė parama (Kovos su 
terorizmu direktyvos 29 konstatuojamoji dalis).

Paramos tarnybos turėtų atsižvelgti į tai, kad 
terorizmo aukų poreikiai laikui bėgant gali kisti. 
Todėl valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
paramos tarnybos tenkintų bent emocinius 
ir psichologinius pažeidžiamiausių terorizmo 
aukų poreikius ir informuotų visas terorizmo 
aukas apie galimybę gauti tolesnę emocinę 
ir psichologinę paramą, įskaitant paramą ir 
konsultavimą po traumų (Kovos su terorizmu 
direktyvos 29 konstatuojamoji dalis).

PARENGTIS IR MOKYMAS – 
GEROSIOS PRAKTIKOS PAVYZDŽIAI 
IR PAPILDOMA INFORMACIJA

Parengtį galima apibrėžti kaip gebėjimą arba 
pajėgumą reaguoti į teroristinio išpuolio 
aukų poreikius ir problemas. Tam reikalingas 
planavimas, bendradarbiavimas ir mokymas.

3.1 PARAMA TERORISTINIŲ IŠPUOLIŲ AUKOMS: PARENGTIS IR 
ORGANIZAVIMAS

3. PARAMOS ORGANIZAVIMAS
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Planavimas ir bendradarbiavimas
Vyriausybės, pirmieji reaguotojai, medicinos ir 
psichikos sveikatos įstaigos ir paramos aukoms 
organizacijos turėtų bendradarbiauti kuriant 
visapusiško reagavimo sistemą. Daugumoje 
veikiančių sistemų atsižvelgiama į: 1) planus, 
protokolus, sutartis ir abipusius susitarimus; 
2) turimą ir būtinąją įrangą; 3) turimą ir 
būtinąjį personalą; 4) vadovavimą, kontrolę ir 
koordinavimą; 5) su krize susijusią komunikaciją; 
6) visuomenės dalyvavimą; 7) saugą ir saugumą, 
8) tęstinumą ir raidą; 9) žinias ir įgūdžius; 10) 
finansavimą.

Siekiant sėkmingai teikti paramą teroristinio 
išpuolio aukoms, itin svarbu sukurti tvirtą minėtų 
subjektų tinklą ir nuolat keistis informacija 
planavimo ir parengties etapuose.

Mokymas
Teisėsaugos, valdžios (nacionalinės, 
regioninės, vietos) institucijų, sveikatos 
priežiūros ir socialinės rūpybos, NVO ir 
paramos tarnybų specialistų mokymu 
užtikrinama, kad darbuotojai turėtų 
bendravimui su aukomis reikalingų įgūdžių.

Mokymas teikia žinių apie  darbo 
ekstremaliomis sąlygomis praktiką, politiką 
ir procedūras, taip pat didina bendrą 
kompetenciją ir pasitikėjimą savo jėgomis. 
Kita mokymo nauda apima geresnį asmens 
ir partnerių užduočių supratimą, planų, 
protokolų ir procedūrų spragų ar ribotumo 
nustatymą, taip pat galimybes dalytis 
patirtimi. Naudojantis skubaus reagavimo 
pajėgumų tikrinimu ir pratybomis, taip pat 
galima susieti mokymą su patirtimi, įgyta 
ankstesnių incidentų metu.

Pagal Europos Komisijos 2020–2025 m. 
ES strategiją dėl nusikaltimų aukų teisių 
bus stebimas ES taisyklių įgyvendinimas 
suteikiant galimybių mokytis dalyviams, 
bendraujantiems su aukomis, tokiems 
kaip, pavyzdžiui, teisminės institucijos 
ir jų darbuotojai: advokatai, prokurorai, 
teismo darbuotojai, kalėjimų ir probacijos 
pareigūnai. Šiuo tikslu Komisija stiprins 
bendradarbiavimą su Europos teisėjų 
mokymo tinklu (ETMT). Europos Sąjungos 
teisėsaugos mokymo agentūros (CEPOL) 
padedama Komisija taip pat skatins geriau 
suprasti aukų teises ir taikyti geresnius 
teisėsaugos institucijų komunikacijos su 
aukomis metodus.

SKUBAUS REAGAVIMO ETAPAS – 
GEROSIOS PRAKTIKOS PAVYZDŽIAI 
IR PAPILDOMA INFORMACIJA

Paskelbus ekstremaliąją padėtį atliekamas 
poreikių vertinimas. Remiantis poreikių vertinimu 
pradedami reagavimo veiksmai, informuojant 
pagrindinius dalyvius (paramos aukoms 
organizacijas, Raudonąjį Kryžių ir kt.) apie jų 
užduotis. Dėl konkrečių aplinkybių gali reikėti 
pasitelkti ir papildomų dalyvių. Visi dalyviai turi 
žinoti savo vaidmenį reagavimo į krizę sistemoje; 
tikimasi visų tarnybų bendradarbiavimo. 
Vadovavimas, kontrolė ir koordinavimas 
(remiantis planais ir parengtimi) yra itin 
svarbūs tenkinant su visomis ekstremaliomis 
situacijomis susijusius poreikius.

Gyvybiškai svarbų vaidmenį greitai reaguojant į 
incidentą atlieka vietos dalyviai (bendruomenės 
darbuotojai, vietos policijos pareigūnai, 
savanoriai ir kt.). Aukštesnio lygmens dalyviai 
(pvz., Raudonasis Kryžius, paramos aukoms 
organizacijos) savo patirtimi, kompetencija 
ir išsamiu mokymu gali padėti vietos dalyvių 
darbui.

Skubaus reagavimo etapas apima žmonių 
poreikių numatymą ir aukų registravimą. 
Poreikiai šiame etape apibūdinami kaip 
saugumas, greitoji medicinos pagalba, pastogės 
suteikimas, aprūpinimas geriamuoju vandeniu, 
maistu ir vaistais, sanitarijos priemonės, 
galimybė susisiekti su partneriu, šeima ir 
artimais draugais, taip pat informavimas apie 
padėtį.

Pirmieji reaguotojai, policija, ugniagesiai, 
greitosios medicinos pagalbos tarnybos ir kitos 
institucijos patiria spaudimą palaikyti tvarką ir 
užtikrinti fizinį visuomenės narių saugumą, taip 
pat teikti tikslią informaciją. Jų atsakomybė 
susijusi ne vien su tiesioginėmis įvykio aukomis; 
ji taip pat apima greitą, veiksmingą ir tikslią 
komunikaciją su platesne auditorija – nuo šeimų 
iki plačiosios visuomenės, palaikant ryšius su 
žiniasklaida ir per socialinių tinklų platformas.

Skubaus reagavimo etape pradėjusi veikti 
paramos aukoms sistema toliau taikoma 
artimiausiu, vidutinės trukmės ir ilgesniu 
laikotarpiu. Tikslus aukų registravimas teikia 
galimybę stebėti jų poreikius ir problemas ir 
aktyviai teikti paramą po skubaus reagavimo 
etapo pabaigos.

Kai po teroristinio išpuolio yra daug aukų, 
palaikomi glaudūs ryšiai tarp ligoninių, nelaimių 
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aukų tapatybės nustatymo darbo grupių, 
prokuratūros ir nacionalinės vyriausybės. Šios 
organizacijos turėtų iš anksto susitarti dėl 
standartinių asmens tapatybės užfiksavimo ir jos 
duomenų perdavimo būdų, laikantis duomenų 
apsaugos taisyklių, kad aukų duomenys galėtų 
būti perduodami į centrinį registrą. Turėtų 
būti paskirtas vienas prieigą prie šio centrinio 
registro turintis kontaktinis centras, kuriame 
aukų draugai ir giminaičiai galėtų sužinoti apie 
savo artimuosius.

Paslaugos turi būti veiksmingai koordinuojamos 
pereinant iš skubaus reagavimo į vidutinės 
trukmės paramos etapą. Perėjimo mechanizmas, 
apimantis aktyvias pastangas siūlyti pagalbą 
aukoms, padeda sklandžiai teikti paramą ir 
išlaikyti jos tęstinumą.

PARAMA VIDUTINĖS TRUKMĖS 
IR ILGESNIU LAIKOTARPIU – 
GEROSIOS PRAKTIKOS PAVYZDŽIAI 
IR PAPILDOMA INFORMACIJA  
Sąvokos

„Vidutinės trukmės“ ir „ilgesnio laikotarpio“ 
sąvokos nėra apibrėžtos nurodant tikslų 
savaičių ar mėnesių skaičių. Vidutinės trukmės 
laikotarpiu apskritai vadinamas laikas po 
skubaus reagavimo etapo; šiuo laikotarpiu 
terorizmo aukoms teikiama daug įvairių rūšių 
paramos. Vėliau ateina laikas, kai prieinamos 
paramos rūšių skaičius labai sumažinamas 
ir parama toliau teikiama nuolat, bet kur kas 
mažiau intensyviai; tai yra ilgesnio laikotarpio 
parama.

Iškart po išpuolio kai kurios aukos fiziškai serga 
arba patiria psichikos sveikatos problemų; 
dauguma ilgainiui atsigauna, bet tam tikram 
pogrupiui reikia ilgesnės sveikatos specialistų 
priežiūros. Paramos sistema šioms aukoms 
turėtų būti prieinama tiek laiko, kiek būtina.

Perėjimas į kitą etapą
Sumažėjus paramos paklausai (pereinant iš 
vidutinės trukmės į ilgesnį laikotarpį) paslaugų 
teikėjai sumažina paramą teikiančių darbuotojų 
skaičių. Tai yra logiška pasiūlos ir paklausos 
derinimo požiūriu, tačiau paramos paslaugos 

turėtų ir toliau būti lengvai prieinamos ir turėtų 
būti taikomi jų koordinavimo mechanizmai, 
visų pirma todėl, kad aukoms, anksčiau 
neprašiusioms paramos, vėliau gali reikėti tokių 
paslaugų, ir, antra, todėl, kad paramos poreikį 
gali padidinti išorės įvykiai – žiniasklaidos 
dėmesys, baudžiamosios bylos nagrinėjimo 
teisme pradžia arba nauji teroristiniai išpuoliai.

Paramos teikėjai
Praktikoje vidutinės trukmės ir ilgesniu 
laikotarpiu paramos paslaugas dažnai teikia 
keli subjektai valdžios ir sveikatos priežiūros 
sektoriuose, švietimo ir socialinės rūpybos 
sistemose, taip pat pilietinės visuomenės 
grupės, įskaitant paramos aukoms organizacijas. 
Tarpusavio paramos grupės (aukų asociacijos) 
taip pat gali teikti ilgalaikę paramą, kartais net 
per visą likusį auka tapusio asmens gyvenimą.

Organizuojant vidutinės trukmės ir ilgesniu 
laikotarpiu teikiamą paramą reikia, kad ekspertai, 
kvalifikuoti ir išmokyti paramos specialistai, 
atsižvelgtų į individualius (praktinės, teisinės, 
finansinės ir psichosocialinės paramos) 
poreikius.

Finansavimas
Paramos tarnybų gebėjimas teikti paramą 
terorizmo aukoms priklauso nuo finansavimo. 
Skubaus reagavimo etape ir vidutinės trukmės 
laikotarpiu tam gali būti skiriamos specialios 
dotacijos, tačiau paprastai jų nepakanka 
tam, kad organizacijos galėtų teikti paramą 
sudėtingais ilgalaikiais atvejais. Siekiant teikti 
aukoms būtiną tolesnę paramą reikalingas 
tiek intensyvus trumpalaikis, tiek ilgalaikis 
finansavimas.
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	– Juen et al. (2016) The Comprehensive Guideline On Mental 
Health And Psychosocial Support (MHPSS) In Disaster Settings 
(Išsamios gairės dėl psichikos sveikatos ir psichosocialinės 
paramos po nelaimių)

	– Europos Komisija (2020), 2020–2025 m. ES strategija dėl 
nusikaltimų aukų teisių

	– Verheul & Dückers (2020) Defining and operationalizing 
disaster preparedness in hospitals: a systematic literature 
review (Ligoninių parengties nelaimėms apibrėžtis ir 
įgyvendinimas: sisteminė literatūros apžvalga)

	– Service Public Fédéral Santé publique, Sécurité de la  
Chaîne alimentaire et Environnement - Le plan  
d’intervention psychosociale

	– GCTF (2012) Madrid Memorandum on Good practices for 
Assistance to Victims of Terrorism Immediately after the 
Attack and in Criminal Proceedings (Madrido memorandumas 
dėl pagalbos terorizmo aukoms teikimo iškart po išpuolio ir 
baudžiamojo proceso metu gerosios praktikos)

	– Komisijos ataskaita (2020 m.) Europos Parlamentui ir Tarybai 
dėl Direktyvos 2012/29/ES įgyvendinimo

	– Victim Support Europe, APAV (2019) VOCIARE Synthesis Report
	– Europos aukų teisių tinklas

Papildomi šaltiniai:

ES strategijoje dėl nusikaltimų aukų teisių 
Europos Komisija nurodė, kad 2021–2027 m. 
laikotarpiu (pagal naująją daugiametę finansinę 
programą) ji toliau teiks finansavimo galimybių 
tam, kad paramos aukoms organizacijos 
galėtų prisidėti įgyvendinant ES taisykles dėl 
nusikaltimų aukų teisių. Vienas iš Komisijos 
pagrindinių veiksmų bus ES finansavimo 
teikimas nacionalinėms paramos aukoms 
organizacijoms ir susijusioms bendruomeninėms 
organizacijoms, teikiančioms informaciją, 
paramą ir apsaugą aukoms.

https://www.uibk.ac.at/psychologie/fachbereiche/psychotraumatology/resources/opsic-mhpss-comprehensive-guideline-june-2016.pdf
https://www.uibk.ac.at/psychologie/fachbereiche/psychotraumatology/resources/opsic-mhpss-comprehensive-guideline-june-2016.pdf
https://www.uibk.ac.at/psychologie/fachbereiche/psychotraumatology/resources/opsic-mhpss-comprehensive-guideline-june-2016.pdf
https://www.uibk.ac.at/psychologie/fachbereiche/psychotraumatology/resources/opsic-mhpss-comprehensive-guideline-june-2016.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?qid=1594138189090&uri=CELEX:52020DC0258
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?qid=1594138189090&uri=CELEX:52020DC0258
https://www.researchgate.net/publication/337924179_Defining_and_Operationalizing_Disaster_Preparedness_in_Hospitals_A_Systematic_Literature_Review
https://www.researchgate.net/publication/337924179_Defining_and_Operationalizing_Disaster_Preparedness_in_Hospitals_A_Systematic_Literature_Review
https://www.researchgate.net/publication/337924179_Defining_and_Operationalizing_Disaster_Preparedness_in_Hospitals_A_Systematic_Literature_Review
https://www.researchgate.net/publication/337924179_Defining_and_Operationalizing_Disaster_Preparedness_in_Hospitals_A_Systematic_Literature_Review
https://www.health.belgium.be/fr/le-plan-dintervention-psychosociale
https://www.health.belgium.be/fr/le-plan-dintervention-psychosociale
https://www.health.belgium.be/fr/le-plan-dintervention-psychosociale
https://www.researchgate.net/publication/337924179_Defining_and_Operationalizing_Disaster_Preparedness_in_Hospitals_A_Systematic_Literature_Review
https://www.researchgate.net/publication/337924179_Defining_and_Operationalizing_Disaster_Preparedness_in_Hospitals_A_Systematic_Literature_Review
https://www.researchgate.net/publication/337924179_Defining_and_Operationalizing_Disaster_Preparedness_in_Hospitals_A_Systematic_Literature_Review
https://www.researchgate.net/publication/337924179_Defining_and_Operationalizing_Disaster_Preparedness_in_Hospitals_A_Systematic_Literature_Review
https://www.researchgate.net/publication/337924179_Defining_and_Operationalizing_Disaster_Preparedness_in_Hospitals_A_Systematic_Literature_Review
https://ec.europa.eu/transparency/regdoc/rep/1/2020/LT/COM-2020-188-F1-LT-MAIN-PART-1.PDF
https://ec.europa.eu/transparency/regdoc/rep/1/2020/LT/COM-2020-188-F1-LT-MAIN-PART-1.PDF
https://victimsupport.eu/activeapp/wp-content/files_mf/1564677465VOCIARE_Synthesis_Reportweb.pdf
https://envr.eu/
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APIBŪDINTOS TEISĖS

Kovos su terorizmu direktyvoje (24 straipsnio 4 dalyje) iš valstybių narių reikalaujama užtikrinti, kad būtų 
nustatyti mechanizmai arba protokolai, kuriais numatomas atitinkamų valdžios institucijų, agentūrų 
ir įstaigų veiklos koordinavimas, kad jos visapusiškai tenkintų aukų ir jų šeimos narių poreikius iškart 
po teroristinio išpuolio ir vėliau tol, kol reikia, įskaitant priemones, palengvinančias aukų ir jų šeimos 
narių tapatybės nustatymą ir ryšių su jais palaikymą.

3.2 AUKŲ TAPATYBĖS NUSTATYMAS IR INFORMACIJA 
APIE AUKAS 

SU ŠIOMIS TEISĖMIS SUSIJĘ TEROR-
IZMO AUKŲ POREIKIAI

TAIKYMO PRAKTIKOJE PAVYZDŽIAI. 
PAPILDOMA INFORMACIJA

Teroristinio išpuolio aukos yra nevienalytė 
grupė: sužeistieji ir mirusieji, dingusieji be žini-
os, per išpuolį nukentėjusiųjų artimieji, aukomis 
tapę užsieniečiai ir liudininkai, kurie gali tik 
po daugelio mėnesių suvokti, kad jiems reikia 
psichologinės paramos potrauminio streso pa-
dariniams sušvelninti. Nors jų, kaip nusikaltimo 
aukų, turimų teisių apimtis skiriasi priklauso-
mai nuo patirtos žalos dydžio ir individualių 
poreikių, itin svarbu kuo greičiau nustatyti tuos, 
kurie tapo teroristinio išpuolio aukomis.

Skubaus reagavimo etape aukų tapatybė dažnai 

nustatoma išpuolio vietoje pirmųjų reaguotojų 
pastangomis arba ligoninėse, iškart po išpuolio 
įkurtuose skubios pagalbos centruose ar pastat-
uose (mokyklų, bažnyčių, valdžios įstaigų), kuri-
uose surenkami nuo išpuolio nukentėję asme-
nys.

Iškart po išpuolio gali neatrodyti svarbu, kad 
skubaus reagavimo tarnybų darbuotojai užfik-
suotų aukų duomenis, ir tuo įtemptu metu tai 
gali likti nepadaryta ar pamiršta; tačiau siekiant 
užtikrinti, kad tie svarbūs duomenys nebūtų pa-
miršti, turėtų būti paskirti darbuotojai specialiai 
tai užduočiai atlikti. Visos susijusios instituci-
jos turėtų užfiksuoti kiekvienos aukos asmens 
duomenis ir turėtų būti pasirengusios prireikus 
dalytis šia informacija.

PRIPAŽINIMAS 
IR PAGARBA

PARAMA,
ĮSKAITANT

INFORMAVIMĄ
APSAUGA

TEISĖ 
KREIPTIS Į 

TEISMĄ

KOMPENSACIJA 
IR GEROVĖS 
ATKŪRIMAS
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Iniciatyva susisiekti su aukomis
Aukų tapatybė nustatoma paskirtuose priėmimo 
centruose, vieno langelio principu veikiančiuose 
pagalbos centruose, ligoninėse ar naudojantis 
pagalbos telefonu linijomis ir (arba) interneto 
svetainėmis, o tada duomenys suvedami į vieną 
kruopščiai tvarkomą registrą. Neturint asmens 
duomenų būtų sunku susisiekti su aukomis, su-
teikti informaciją ir pasiūlyti paramą.

Daug išpuolio paveiktų asmenų ir net tiesi-
oginės jo aukos neretai palieka incidento vietą 
nepateikę savo asmens duomenų. Turėtų būti 
nustatytos procedūros, kaip su jais susisiekti ir 
paaiškinti, kodėl jie turėtų apie save pranešti ir 
kodėl jiems naudinga būti užregistruotiems kaip 
išpuolio metu jo vietoje buvusiems asmenims. 
Šis procesas turėtų būti kuo paprastesnis; gal-
ima tai pasiekti socialinės ir įprastinės žiniask-
laidos kampanijomis. Aukų tapatybės nustaty-
mas gali tęstis daugelį mėnesių ar net metų, kai 
asmenys galiausiai suvokia, kad jie taip pat yra 
išpuolio aukos

Iškart po išpuolio aukos gali nuspręsti, kad ne-
nori gauti pagalbos, ir gali pareikšti, kad pagal-
bos joms nereikia ar kad nenori jos gauti. Jų 
norus reikia gerbti, tačiau turėtų būti palikta 
galimybė su jomis vėl (teisėtai) susisiekti. Patir-
tis rodo, kad ilgainiui aukoms yra naudinga, kai 
organizacijos imasi iniciatyvos vėl susisiekti ir 
siūlyti pagalbą.

Privatumas
Privatumo nuostatos gali pasunkinti tikslių du-
omenų gavimo ir užfiksavimo procesą. Dažnai 
chaotišku metu po išpuolio šios problemos 
išspręsti neįmanoma, tačiau reikėtų numatyti 
priemones, skirtas aukų registravimo procesui 
po išpuolio palengvinti.

Itin svarbu, kad visos organizacijos vienodai 
užfiksuotų duomenis. Siekiant užtikrinti visų 
dalyvių įsipareigojimą ir reikalavimų laikymąsi 
gali būti naudojami protokolai arba susitarimo 
memorandumai. Dėl renkamų duomenų kiek-
io turėtų būti iš anksto susitarę visi, kurie jais 
naudosis, ir tie, kurie bendraus su aukomis. 
Jeigu yra taip, kad ribotus duomenis turi vien-
intelė skubios pagalbos organizacija, paramos 
tarnybos gali neturėti galimybės susisiekti su 
aukomis ateityje. 

Surinktus aukų duomenis turi policija, ligoninės, 
paramos aukoms organizacijos, pagalbos tele-
fonu linijos ir (arba) specialios interneto sve-
tainės. Visi, kuriems gali tekti bendrauti su ter-
oristinio išpuolio aukomis, turi dalyvauti tiksliai 

užfiksuojant ir, kai reikia, perduodant informaci-
ją apie aukas.

Pageidautina, kad už surinktų aukų duomenų 
sutikrinimą ir priežiūrą būtų atsakinga viena or-
ganizacija. Duomenys turėtų būti ir toliau prie-
inami kitiems subjektams, tačiau jų pasikar-
tojimus, taisymus ir klaidas gali būti lengviau 
nustatyti tada, kai atsakinga yra tik viena įstaiga.

Užfiksuotini duomenys
Turėtų būti surinkta tokia informacija apie 
kiekvieną auką: vardas ir pavardė, lytis, gimimo 
data, adresas, telefono numeris, e. pašto adre-
sas, pilietybė, ar asmuo yra miręs, ar sužeistas 
ir kaip sužeistas, koks yra jo ryšys su išpuoliu 
(liudininkas, praeivis, tuo metu buvęs parduotu-
vėje ar biure arti įvykio vietos ar kt.).

Aukų turėtų būti prašoma pateikti kontaktini-
us duomenis: adresą, e. pašto adresą ir tele-
fono numerį. Papildomai naudinga turėti šeimos 
narių ar artimų šeimos draugų duomenis, taip 
pat duomenis apie tai, kur yra auka (konkreti 
ligoninė) ir kokia yra jos dabartinė būklė (pvz., 
sužalojimai) ir kt. Geriausia, kad visa infor-
macija būtų saugoma bylų tvarkymo sistemoje 
(atitinkančioje Bendrąjį duomenų apsaugos re-
glamentą), taip užtikrinant informacijos priein-
amumą tiems, kuriems jos reikia. 

Dalijimasis duomenimis
Dalijimosi duomenis protokolai turėtų atitikti 
taikomas ES duomenų apsaugos taisykles. Būti-
na atsižvelgti į tai, kokiu teisiniu pagrindu rem-
damasi organizacija renka ir tvarko duomenis, 
nes sutikimo gavimas nėra vienintelis reikalavi-
mas norint keistis duomenimis ir vien juo remtis 
negalima.

Technologijos
Galima svarstyti poreikį palengvinti informacijos 
užfiksavimą technologiniais sprendimais, nes 
užrašant informaciją tik ranka popieriuje gali kil-
ti problemų: informacija gali būti pamesta, tap-
ti neįskaitoma ar kt. Taip pat galima numatyti, 
kokiomis priemonėmis bus sprendžiamos prob-
lemos dėl su klaidomis užrašytų asmenvardžių, 
kai dėl užsienio kalbos rašto ženklų (pvz., su 
kirčio ženklais) asmenvardžiuose gali būti 
sunkiau nustatyti asmens tapatybę. Dėl tokių 
problemų auka gali būti kelis kartus įtraukta į 
registrą arba su ja negali susisiekti šeimos nar-
iai.
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Bendrasis duomenų apsaugos 
reglamentas
Neskelbtinų asmens duomenų naudojimui tai-
komas Europos Parlamento ir Tarybos regla-
mentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų ap-
saugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo 
tokių duomenų judėjimo (Bendrasis duomenų 
apsaugos reglamentas, BDAR).

Aukų asmens duomenys gali būti renkami ir 
tvarkomi, jeigu taikomas bent vienas iš šešių 
BDAR 6 straipsnyje nustatytų teisėto duomenų 
tvarkymo pagrindų. Sutikimas yra tik vienas iš 
tų teisinių pagrindų – likę penki yra sutarties 

vykdymas, teisėtas interesas, gyvybinis intere-
sas, teisinis reikalavimas ir viešasis interesas, ir 
visi šie teisiniai pagrindai yra vienodai priimtini. 
Rekomenduojama, kad nacionalinės instituci-
jos bendradarbiaudamos su atitinkamais suin-
teresuotaisiais subjektais nustatytų tinkamiau-
sią duomenų rinkimo, tvarkymo ir dalijimosi jais 
būdą. Ypač daug dėmesio reikėtų skirti poreikiui 
nusiųsti aukas į paramos tarnybas.

	– INVICTM (2018) Symposium Report
	– Jacobs, J. et. al. (2019) The organization of post-disaster 

psychosocial support in the Netherlands: a meta-synthesis 
(Psichologinės paramos po nelaimių organizavimas 
Nyderlanduose: bendra apžvalga)

	– ES duomenų apsaugos taisyklės

Papildomi šaltiniai:

https://www.un.org/victimsofterrorism/sites/www.un.org.victimsofterrorism/files/invictmsymposiumreport2018.pdf
https://www.researchgate.net/publication/330574191_The_organization_of_post-disaster_psychosocial_support_in_the_Netherlands_a_meta-synthesis
https://www.researchgate.net/publication/330574191_The_organization_of_post-disaster_psychosocial_support_in_the_Netherlands_a_meta-synthesis
https://www.researchgate.net/publication/330574191_The_organization_of_post-disaster_psychosocial_support_in_the_Netherlands_a_meta-synthesis
https://www.researchgate.net/publication/330574191_The_organization_of_post-disaster_psychosocial_support_in_the_Netherlands_a_meta-synthesis
https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/eu-data-protection-rules_lt
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APIBŪDINTOS TEISĖS

Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 8 
straipsnyje nustatyta, kad valstybės narės 
užtikrina, jog aukos, atsižvelgiant į jų poreikius, 
turėtų galimybę nemokamai naudotis 
konfidencialiomis paramos aukoms tarnybų, 
veikiančių atsižvelgiant į aukų interesus, 
paslaugomis prieš baudžiamąjį procesą, jo metu 
ir atitinkamą laikotarpį po jo. Šeimos nariai 
turi turėti galimybę naudotis paramos aukoms 
tarnybų paslaugomis, atsižvelgiant į jų poreikius 
ir žalos, patirtos dėl nusikalstamos veikos prieš 
auką, dydį (8 straipsnio 1 dalis).

Valstybės narės sudaro palankesnes sąlygas 
skundą gavusiai kompetentingai institucijai ir 
kitoms atitinkamoms įstaigoms nusiųsti aukas į 
paramos aukoms tarnybas (8 straipsnio 2 dalis).

Valstybės narės įsteigia nemokamai paslaugas 
teikiančias ir konfidencialias specializuotos 
paramos tarnybas, kurios papildo bendras 
paramos aukoms tarnybas arba sudaro 
neatsiejamą jų dalį, arba sudaro sąlygas 
paramos aukoms organizacijoms kreiptis į 
specializuotas įstaigas, teikiančias tokią paramą. 
Aukos ir jų šeimos nariai turi galimybę naudotis 
tokių tarnybų paslaugomis, atsižvelgiant į 
jų konkrečius poreikius ir žalos, patirtos dėl 
nusikalstamos veikos prieš auką, dydį (8 
straipsnio 3 dalis). 

Paramos aukoms tarnybos ir kitos specializuotos 
paramos tarnybos gali būti steigiamos kaip 
viešosios arba nevyriausybinės organizacijos 
ir gali būti organizuojamos profesinės ar 
savanoriškos veiklos pagrindu (8 straipsnio 4 

dalis).

Kovos su terorizmu direktyvos 24 straipsnis 
patvirtina Nusikaltimų aukų teisių direktyvos 
nuostatas: valstybės narės užtikrina, kad jose 
veiktų paramos tarnybos, kurios tenkintų 
konkrečius terorizmo aukų poreikius, ir kad 
jų teikiamomis paslaugomis terorizmo aukos 
galėtų pasinaudoti iškart po teroristinio išpuolio 
ir naudotųsi tol, kol reikia. Tokios paslaugos 
teikiamos kartu su bendrosiomis paramos 
aukoms paslaugomis arba turi būti neatskiriama 
bendrųjų paramos aukoms paslaugų dalis; joms 
teikti gali reikėti pasitelkti esamus subjektus, 
teikiančius specializuotą paramą (24 straipsnio 
2 dalis).

Paramos tarnybos turi teikti pagalbą ir 
paramą terorizmo aukoms atsižvelgdamos į 
konkrečius aukų poreikius. Jų paslaugos turi 
būti konfidencialios, nemokamos ir lengvai 
prieinamos visoms terorizmo aukoms (24 
straipsnio 3 dalis).

Valstybės narės užtikrina, kad jų nacionalinėje 
skubaus reagavimo infrastruktūroje būtų 
taikomi atitinkami mechanizmai arba protokolai, 
kurie sudarytų sąlygas aktyvinti terorizmo 
aukoms skirtas paramos paslaugas. Tokiuose 
mechanizmuose arba protokoluose numatomas 
atitinkamų valdžios institucijų, agentūrų ir 
įstaigų veiklos koordinavimas, kad jos pajėgtų 
visapusiškai tenkinti aukų ir jų šeimos narių 
poreikius iškart po teroristinio išpuolio ir vėliau 
tol, kol reikia, įskaitant tinkamas priemones, 
palengvinančias aukų ir jų šeimos narių 
tapatybės nustatymą ir ryšių su jais palaikymą 
(24 straipsnio 4 dalis).

3.3 PARAMOS TERORIZMO AUKOMS 
ORGANIZAVIMAS
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SU ŠIOMIS TEISĖMIS SUSIJĘ TEROR-
IZMO AUKŲ POREIKIAI

TAIKYMO PRAKTIKOJE PAVYZDŽIAI. 
PAPILDOMA INFORMACIJA

Nors ir akivaizdu, kad aukos turi teisę į para-
mą, ne visada aišku, kaip ta parama turėtų būti 
organizuojama konkrečioje šalyje: kas turėtų 
ją teikti, kaip ji turėtų būti prieinama ir kokios 
paslaugos turėtų būti siūlomos. Vieno tinkamo 
atsakymo į visus šiuos klausimus nėra; kiekvie-
na valstybė narė randa pagal savo konkrečias 
nacionalines aplinkybes tinkamus sprendimus. 
Paramą aukoms gali teikti valstybė ar paramos 
aukoms organizacijos arba gali būti derinama 
abiejų šių sektorių parama.

Organizacijos
Ne visos valstybės yra savo teritorijoje patyrusi-
os didelių teroristinių išpuolių, ir nebūtų prak-
tiška steigti specialias organizacijas, kurios 
budėtų laukdamos, kol bus įvykdytas išpuolis. 
Reikiamus specialius įgūdžius ir procedūras gal-
ima turėti esamose nacionalinėse valstybių nar-
ių paramos aukoms organizacijose. Tokie įgūdži-
ai iš tiesų dažnai yra reikalingi teikiant paramą 
kitų grupių aukoms, pavyzdžiui, žmogžudysčių 
aukų šeimoms. Ten, kur teroristiniai išpuoliai yra 
dažnesni, paprastai būtų geriausia derinti par-
amos aukoms tarnybų darbą su specializuotų 
vien terorizmo aukoms skirtų organizacijų veik-
la.

Koordinavimas
Esamų nacionalinių organų, koordinuojančių 

visą paramą ir informacijos teikimą terorizmo 
aukoms, geriausios praktikos pavyzdžiai – Vok-
ietijos įgaliotasis pareigūnas terorizmo aukoms, 
Prancūzijos tarpžinybinis delegatas ir Ispanijos 
vidaus reikalų ir teisingumo ministerijos gener-
alinis direktoratas, skirtas terorizmo aukoms.

Siekiant teikti veiksmingą ir visapusišką paramą 
reaguojant į aukų poreikius, reikia, kad dalyva-
utų daug organizacijų, įskaitant tokias, kurios 
įprastai neteikia paramos paslaugų; tačiau or-
ganizacijos gali pačios to nežinodamos konku-
ruoti tarpusavyje ir tokia padėtis gali kelti pain-
iavą pareigūnams ir aukoms. Reikėtų planavimu 
nustatyti, kurios organizacijos dalyvaus, kaip 
jos bendradarbiaus ir kaip aukos bus nukreip-
iamos paramai gauti. Tokia tvarka turėtų būti 
aiški ir aukoms, ir pačioms reagavimo sistemoje 
dalyvaujančioms organizacijoms. Esant dide-
lei aukų grupei gali reikėti, kad įvairios organ-
izacijos teiktų paramą aukoms atskiruose šal-
ies regionuose; geru planavimu bus užtikrinta, 
kad organizacijos turėtų informaciją viena apie 
kitą, įskaitant tai, kur yra atitinkamos tarnybos 
ir kokia parama siūloma. Reguliariai palaikomi 
ryšiai tarp organizacijų didins pasitikėjimą ir 
palengvins aukų nukreipimą paramai gauti.

Valstybiniai ir nevalstybiniai subjektai turėtų 
koordinuoti pastangas visapusiškai reaguo-
ti į aukų ir jų šeimos narių poreikius iškart po 
teroristinio išpuolio. Paramos uždaviniai ir par-
amos organizacijos turi būti įtraukiami į reg-
uliarias parengties nelaimėms ir (arba) teroris-
tiniams išpuoliams pratybas, kuriomis siekiama 
patikrinti reaguotojų gebėjimą dirbti įtemptomis 
sąlygomis ir nustatytų procedūrų tinkamumą.

PRIPAŽINIMAS 
IR PAGARBA

PARAMA,
ĮSKAITANT

INFORMAVIMĄ
APSAUGA

TEISĖ 
KREIPTIS Į 

TEISMĄ

KOMPENSACIJA 
IR GEROVĖS 
ATKŪRIMAS
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	– UNODC (2015) Good Practices in Supporting Victims of 
Terrorism within the Criminal Justice Framework (Paramos 
terorizmo aukoms baudžiamosios teisenos sistemoje geroji 
praktika)

	– Barker et al. (2016) Meeting the needs of survivors and families 
bereaved through terrorism (Teroristinį išpuolį išgyvenusių 
asmenų ir artimųjų netekusių šeimų poreikių tenkinimas)

	– Beauftragter der Bundesregierung für die Anliegen von  
Opfern und Hinterbliebenen von terroristischen  
Straftaten im Inland (BfO) 

	– Délégation interministérielle d’aide aux victimes
	– Dirección General de Apoyo a Víctimas del Terrorismo

Papildomi šaltiniai:

Vienas kontaktinis centras 
terorizmo aukoms
Rekomenduojama vyriausybės lygmeniu paskir-
ti vieną nacionalinį kontaktinį centrą terorizmo 
aukoms kiekvienoje valstybėje narėje. Šie cen-
trai turėtų atlikti itin svarbų vaidmenį palengvin-
dami greitą ir efektyvų bendradarbiavimą tarp 
atitinkamų institucijų, ir tai ypač svarbu tais at-
vejais, kai tarp aukų yra užsieniečių.

Aukų asociacijos
Aukų asociacijos ir tarpusavio paramos grupės 
atlieka svarbų vaidmenį po teroristinio išpuolio. 
Jos suteikia aukoms saugią erdvę, kurioje gal-
ima kalbėtis su praeityje panašiomis aplinky-
bėmis aukomis tapusiais žmonėmis. Jos or-
ganizuoja atminimo renginius iškart po įvykio 
ir kasmetinius minėjimus. Tiems, kurie įkuria 
tokias grupes ir asociacijas, dažnai reikia valdži-
os paramos, nes jiems patiems trūksta reikiamų 
žinių ir patirties.

https://www.unodc.org/documents/terrorism/Publications/Good practices on victims/good_practices_victims_E.pdf
https://www.unodc.org/documents/terrorism/Publications/Good practices on victims/good_practices_victims_E.pdf
https://www.unodc.org/documents/terrorism/Publications/Good practices on victims/good_practices_victims_E.pdf
https://www.unodc.org/documents/terrorism/Publications/Good practices on victims/good_practices_victims_E.pdf
https://www.victimsupport.org.uk/wp-content/uploads/documents/files/Victim%20Support_Meeting%20the%20needs%20of%20survivors%20and%20families%20bereaved%20thro..._0.pdf
https://www.victimsupport.org.uk/wp-content/uploads/documents/files/Victim%20Support_Meeting%20the%20needs%20of%20survivors%20and%20families%20bereaved%20thro..._0.pdf
https://www.victimsupport.org.uk/wp-content/uploads/documents/files/Victim%20Support_Meeting%20the%20needs%20of%20survivors%20and%20families%20bereaved%20thro..._0.pdf
https://www.bmjv.de/DE/Themen/OpferschutzUndGewaltpraevention/Opferbeauftragter/Opferbeauftragter_node.html
https://www.bmjv.de/DE/Themen/OpferschutzUndGewaltpraevention/Opferbeauftragter/Opferbeauftragter_node.html
https://www.bmjv.de/DE/Themen/OpferschutzUndGewaltpraevention/Opferbeauftragter/Opferbeauftragter_node.html
http://www.justice.gouv.fr/delegation-interministerielle-daide-aux-victimes-12894/
http://www.interior.gob.es/el-ministerio/funciones-y-estructura/subsecretaria-del-interior/direccion-general-de-apoyo-a-victimas-del-terrorismo
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	– ES terorizmo aukų kompetencijos centras

Europos Komisija pagal dvejų metų trukmės 
bandomąjį projektą 2020 m. sausio mėn. 
įkūrė ES terorizmo aukų kompetencijos centrą 
(EUCVT), teikiantį kompetenciją, gaires ir paramą 
nacionalinėms institucijoms ir paramos aukoms 
organizacijoms.

Jame turima kompetencijos visais su terorizmo 
aukomis susijusiais klausimais, pavyzdžiui, 
dėl jų poreikių, jų teisių pagal ES teisės aktus, 
teroristinių išpuolių psichologinių padarinių ir 
aukoms prieinamos terapijos, taip pat teisminių 
procesų.

Šio bandomojo projekto laikotarpiu nacionalinės 
institucijos (teisingumo, sveikatos ar vidaus 
reikalų departamentai, nacionalinės policijos, 
prokuratūros ar teismų organizacijos, valstybės 
pirmųjų reaguotojų pajėgos ir terorizmo aukoms 
paramą teikiančios NVO) gali kreiptis į EUCVT 
siekdamos gauti kompetencijos, gairių ir (arba) 
paramos.

EUCVT negali tiesiogiai teikti individualios 
pagalbos ir paramos terorizmo aukoms, tačiau 
aukos, kurios kreipsis į EUCVT, bus nusiųstos į 
padėti galinčią instituciją ar paramos paslaugas 
teikiančią tarnybą atitinkamoje valstybėje narėje 

(arba, prireikus, kitose šalyse).

Svetainė
•	 EUCVT interneto svetainėje pateikiama 

svarbiausia informacija apie aukų teises, 
aukų poreikius ir prieinamą paramą teroriz-
mo aukoms.

•	 Šioje svetainėje taip pat pateikti svarbiausi 
dokumentai dėl terorizmo aukų, nuorodos 
į internetu prieinamus išteklius, taip pat 
terorizmo aukų ir paramą joms teikiančių 
specialistų pareiškimų vaizdo įrašai.

Ekspertai
•	 EUCVT turi platų prieinamų ekspertų tinklą, 

kuris apima terorizmo aukas, specialistus ir 
tyrėjus iš ES valstybių narių ir viso pasaulio. 
Prireikus EUCVT padės jums susisiekti su 
reikiamais ekspertais.

•	 EUCVT ekspertai, kai reikia, gali greitai as-
meniškai suteikti rekomendacijų ES valsty-
bėse narėse. Susijusias išlaidas padengia ta 
valstybė narė, kuri prašo pagalbos.

4. EUCVT

Papildomi šaltiniai:

eucvt@victimsupporteurope.eu 

Kontaktiniai duomenys

https://ec.europa.eu/info/policies/justice-and-fundamental-rights/criminal-justice/eu-centre-expertise-victims-terrorism_en


ES vadovas dėl terorizmo aukų 45


